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i nastavlja s radom kao podružnica, posebna ustrojstvena jedinica 
u sastavu javne ustanove Hrvatskog športskog muzeja, koja obavlja 
muzejsku djelatnost pod nazivom ove javne ustanove i svojim nazi-
vom uz navođenje svojeg sjedišta i sjedišta javne ustanove, sukladno 
statutu Hrvatskog športskog muzeja.

Članak 4.
Muzejsko-memorijalni centar Dražen Petrović, kao ustrojstve-

na jedinica Hrvatskog športskog muzeja nastavlja obavljati svoju 
dosadašnju djelatnost u poslovnom prostoru na adresi: Zagreb, Trg 
Dražena Petrovića 3, koji je u vlasništvu Grada Zagreba, a korište-
nje kojeg će se urediti sporazumom između Hrvatskog športskog 
muzeja i Grada Zagreba.

Članak 5.
(1) Danom upisa pripajanja u sudski registar Hrvatski športski 

muzej preuzima sve poslove te sve zaposlenike zatečene na preuze-
tim poslovima, opremu, pismohranu, sredstva za rad, cjelokupnu 
imovinu, kao i prava i obveze Muzejsko-memorijalnog centra Dra-
žen Petrović koji će kao ustrojstvena jedinica u svrhu obavljanja 
muzejske djelatnosti nastaviti koristiti navedenu preuzetu opremu, 
pismohranu, sredstva za rad te drugu imovinu.

(2) Ravnatelj Hrvatskog športskog muzeja i ravnatelj Muzejsko-
memorijalnog centra Dražen Petrović dužni su, u roku od 30 dana 
od dana stupanja na snagu ove Uredbe, podnijeti prijavu za upis 
pripajanja iz članka 1. ove Uredbe u sudski registar Trgovačkog suda 
u Zagrebu u kojem su upisani.

(3) Prilikom primopredaje Hrvatski športski muzej sačinit će 
zapisnik koji će sadržavati popis svih pokretnina koje se nalaze u 
Muzejsko-memorijalnom centru Dražen Petrović, a što uključuje 
popis muzejske građe i muzejske dokumentacije.

Članak 6.
Danom upisa pripajanja u sudski registar prestaje mandat rav-

natelja Muzejsko-memorijalnog centra Dražen Petrović.

Članak 7.
Hrvatski športski muzej uskladit će svoje poslovanje i opće 

akte s ovom Uredbom u roku 90 dana od dana njezina stupanja 
na snagu.

Članak 8.
Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-03/47 
Urbroj: 50301-04/25-24-3 
Zagreb, 10. travnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

763
 Na temelju članka 165. stavka 3. Zakona o rudarstvu (»Na-

rodne novine«, br. 56/13., 14/14., 52/18., 115/18., 98/19. i 83/23.), 
Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 10. travnja 2024. 
donijela

ODLUKU
O DODJELI ODLIKOVANJA

Redom Danice hrvatske s likom Marka Marulića, za osobiti do-
prinos u prepoznavanju i promociji hrvatske kulture i umjetnosti u 
Francuskoj Republici, odlikuje se

JEAN DE BREYNE.
Klasa: 060-03/24-14/02 
Urbroj: 71-05-01/4-24-01 
Zagreb, 21. ožujka 2024.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
762

Na temelju članka 69. Zakona o ustanovama (»Narodne novi-
ne«, br. 76/93., 29/97. – ispravak, 47/99. – ispravak, 35/08., 127/19. 
i 151/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 10. 
travnja 2024. donijela

UREDBU
O PRIPAJANJU MUZEJSKO-MEMORIJALNOG 
CENTRA DRAŽEN PETROVIĆ HRVATSKOM 

ŠPORTSKOM MUZEJU
Članak 1.

Ovom Uredbom pripaja se javna ustanova:
– Muzejsko-memorijalni centar Dražen Petrović, MBS: 

080611548, OIB: 38784576762, čiji je osnivač Zaklada Dražen Pe-
trović, Trg Dražena Petrovića 3, javnoj ustanovi

– Hrvatskom športskom muzeju, Zagreb, Praška 2, čiji je osni-
vač Republika Hrvatska.

Članak 2.
(1) Zaklada Dražen Petrović, Trg Dražena Petrovića 3, OIB: 

64435972495, upisana u Registar zaklada Republike Hrvatske 13. 
svibnja 1996., Registarski broj: 00000002, donijela je 2. travnja 2024. 
Odluku o pripajanju ustanove Muzejsko-memorijalni centar Dražen 
Petrović Hrvatskom športskom muzeju.

(2) Muzejsko-memorijalni centar Dražen Petrović može se iz-
dvojiti iz Hrvatskog športskog muzeja, u slučaju da se u okviru tog 
Muzeja u potpunosti ne ostvaruje svrha Muzejsko-memorijalnog 
centra Dražen Petrović, obavljanje djelatnosti prema propisanim 
standardima.

(3) Odluka o izdvajanju Muzejsko-memorijalnog centra Dražen 
Petrović iz Hrvatskog športskog muzeja u slučaju iz stavka 2. ovo-
ga članka donijet će se na temelju obrazloženog zahtjeva Zaklade 
Dražen Petrović te će se sva osnivačka i druga prava prenijeti na 
Zakladu Dražen Petrović.

Članak 3.
Danom upisa pripajanja u sudski registar Muzejsko-memorijal-

ni centar Dražen Petrović pripaja se Hrvatskom športskom muzeju 
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UREDBU
O NAKNADI ŠTETE PO OSNOVI OTUĐENJA 

MINERALNE SIROVINE
Članak 1.

Ovom Uredbom određuje se naknada štete po osnovi otuđenja 
mineralne sirovine nastale radnjom fizičke ili pravne osobe koja je 
bez valjane pravne osnove obavljala rudarske radove.

Članak 2.
Fizička ili pravna osoba koja je bez valjane pravne osnove 

obavljala rudarske radove, dužna je sukladno odredbama članka 
165. stavka 1. Zakona o rudarstvu nadoknaditi štetu nastalu pro-
tupravnim izvođenjem radova Republici Hrvatskoj, kao vlasniku 
rudnog blaga.

Članak 3.
Vrstu i količine protupravno otkopane ili pridobivene mineral-

ne sirovine utvrđuje rudarski inspektor Državnog inspektorata na 
temelju zapisnika o obavljenom inspekcijskom nadzoru.

Članak 4.
(1) Tržišna vrijednost mineralne sirovine određuje se na teme-

lju poznatih vrijednosti mineralnih sirovina u ležištu, a koje su u 
prethodne tri godine otkopavane ili pridobivane u Republici Hrvat-
skoj.

(2) Ovisno o vrsti mineralne sirovine, tržišna vrijednost mine-
ralnih sirovina u Republici Hrvatskoj utvrđuje se u čvrstom stanju 
(m3 č.m.), rastresitom stanju (m3 r.m.) ili u tonama (t), te iznosi:

Redni 
broj Vrsta mineralne sirovine Jedinica

Tržišna 
vrijed-

nost mi-
neralne 
sirovine

1. arhitektonsko-građevni kamen:
– blokovski eura/m3 č.m. 300,00
– pločasti eura/m3 r.m. 75,00

2. boksit eura/t 15,00
3. gips eura/t 10,00
4. ciglarska glina eura/m3 r.m. 3,00
5. keramička i vatrostalna glina eura/t 10,00
6. građevni pijesak i šljunak eura/m3 r.m. 7,00
7. karbonatne mineralne sirovine 

za industrijsku preradbu eura/t 3,00

8. kremeni pijesak eura/t 7,00
9. mineralne sirovine za proizvod-

nju cementa eura/t 3,00

10. silikatne mineralne sirovine za 
industrijsku preradbu eura/t 3,00

11. tehničko-građevni kamen eura/m3 r.m. 7,00
12. tuf eura/t 5,00
13. morska sol eura/t 10,00

Članak 5.
(1) Naknada štete po osnovi otuđenja mineralne sirovine odre-

đuje se prema sljedećoj formuli:

»N = K × V × 5«
– gdje je »K« količina protupravno otkopane ili pridobivene mi-

neralne sirovine utvrđene zapisnikom o obavljenom inspekcijskom 
nadzoru iz članka 3. ove Uredbe

– gdje je »V« tržišna vrijednost mineralne sirovine iz članka 
4. ove Uredbe

– gdje je »5« koeficijent otuđenja mineralne sirovine.
(2) U slučaju protupravnog otkopavanja ili pridobivanja mine-

ralne sirovine čija tržišna vrijednost nije iskazana u članku 4. ove 
Uredbe, tržišnu vrijednost mineralne sirovine odredit će rješenjem 
Povjerenstvo za utvrđivanje rezervi mineralnih sirovina osnovano 
sukladno odredbama članka 55. Zakona o rudarstvu za svaki slučaj 
posebno.

Članak 6.
Naknada štete po osnovi otuđenja mineralne sirovine prihod je 

državnog proračuna Republike Hrvatske, koji se dijeli na ovaj način:
– 40 % jedinici lokalne samouprave, na čijem području je otu-

đena mineralna sirovina
– 20 % jedinici područne (regionalne) samouprave, na čijem 

području je otuđena mineralna sirovina
– 40 % državnom proračunu Republike Hrvatske.

Članak 7.
Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje važiti Uredba 

o naknadi štete po osnovi otuđenja mineralne sirovine (»Narodne 
novine«, broj 6/22.).

Članak 8.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. siječnja 2025.
Klasa: 022-03/23-03/92 
Urbroj: 50301-05/16-24-7 
Zagreb, 10. travnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

764
Na temelju članka 77. stavaka 2. i 6. Zakona o rudarstvu (»Na-

rodne novine«, br. 56/13., 14/14., 52/18., 115/18., 98/19. i 83/23.), 
Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 10. travnja 2024. 
donijela

UREDBU
O NAKNADI ZA KONCESIJU ZA EKSPLOATACIJU 

MINERALNIH SIROVINA
Članak 1.

Ovom Uredbom propisuje se visina minimalne godišnje nakna-
de za koncesiju za eksploataciju mineralnih sirovina i omjer raspo-
djele prihoda od naknade za koncesiju za eksploataciju mineralnih 
sirovina.

Članak 2.
Rudarski gospodarski subjekti koji su ovlaštenici eksploatacij-

skih polja mineralnih sirovina dužni su sukladno odredbi članka 
77. stavka 1. Zakona o rudarstvu plaćati naknadu za koncesiju za 
eksploataciju mineralnih sirovina.
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neralnih sirovina u tekućoj godini, a isti je razmjeran u odnosu na 
fiksni dio naknade za čitavu kalendarsku godinu.

Članak 7.
(1) Fiksni dio naknade iz članka 5. ove Uredbe prihod je držav-

nog proračuna Republike Hrvatske, a u cijelosti se ustupa jedinici 
lokalne samouprave na čijem području je utvrđeno eksploatacijsko 
polje mineralnih sirovina.

(2) Rudarski gospodarski subjekt na propisanom obrascu broj 
5. koji je tiskan uz ovu Uredbu i čini njezin sastavni dio, dostavlja 
ministarstvu nadležnom za rudarstvo podatke za plaćanje fiksnog 
dijela naknade, najkasnije do 15. lipnja tekuće godine.

(3) Ukoliko je eksploatacijsko polje mineralnih sirovina utvrđe-
no na području više jedinica lokalne samouprave, fiksni dio naknade 
iz članka 5. ove Uredbe dijeli se između više jedinica lokalne samo-
uprave razmjerno površini obuhvata eksploatacijskog polja mine-
ralnih sirovina na području pojedine jedinice lokalne samouprave.

(4) Ukoliko je Republika Hrvatska ovlaštenik eksploatacijskog 
polja mineralnih sirovina ne obračunava se i ne plaća se fiksni dio 
naknade iz članka 5. ove Uredbe.

Članak 8.
(1) Minimalni iznos varijabilnog dijela naknade iznosi 7,5 % od 

tržišne vrijednosti otkopane/pridobivene mineralne sirovine.
(2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka minimalni iznos 

varijabilnog dijela naknade za pridobivenu količinu mineralne siro-
vine iz članka 3. točke 6. ove Uredbe, iznosi 3,0 % od tržišne vrijed-
nosti otkopane/pridobivene mineralne sirovine.

(3) Tržišna vrijednost otkopane/pridobivene mineralne sirovine 
ne može biti manja od:

– tržišne vrijednosti mineralne sirovine utvrđene elaboratom o 
rezervama mineralnih sirovina

– tržišne vrijednosti mineralne sirovine utvrđene provjerenim 
rudarskim projektom eksploatacije mineralnih sirovina

– utvrđene tržišne vrijednosti mineralnih sirovina u Republici 
Hrvatskoj sukladno uredbi iz članka 165. stavka 3. Zakona o ru-
darstvu.

Članak 9.
(1) Varijabilni dio naknade iz članka 8. ove Uredbe prihod je 

državnog proračuna Republike Hrvatske, koji se dijeli na ovaj način:
– 40 % jedinici lokalne samouprave, na čijem području je utvr-

đeno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina
– 20 % jedinici područne (regionalne) samouprave, na čijem 

području je utvrđeno eksploatacijsko polje mineralnih sirovina
– 40 % državnom proračunu Republike Hrvatske.
(2) Ukoliko je eksploatacijsko polje mineralnih sirovina utvr-

đeno na području više jedinica  lokalne i područne (regionalne) sa-
mouprave, varijabilni dio naknade iz članka 8. ove Uredbe dijeli se 
između više jedinica  lokalne i područne (regionalne) samouprave 
razmjerno površini obuhvata eksploatacijskog polja mineralnih siro-
vina na području pojedine jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave.

(3) Rudarski gospodarski subjekt na propisanom obrascu broj 
6. koji je tiskan uz ovu Uredbu i čini njezin sastavni dio, dostavlja 
ministarstvu nadležnom za rudarstvo podatke za otkopanu/prido-

Članak 3.
Visina minimalne godišnje naknade za koncesiju za eksploata-

ciju mineralnih sirovina (u daljnjem tekstu: naknada) iz članka 1. 
ove Uredbe utvrđuje se za:

1. fosilne gorive tvari: ugljen (treset, lignit, smeđi ugljen, kame-
ni ugljen), asfalt i uljni škriljavci, radioaktivne rude

2. mineralne sirovine za industrijsku preradbu: grafit, sumpor, 
barit, tinjci, gips, kreda, kremen, kremeni pijesak, drago kamenje, 
bentonitna, porculanska, keramička i vatrostalna glina, feldspati, 
talk, tuf, mineralne sirovine za proizvodnju cementa, karbonatne 
mineralne sirovine (vapnenci i dolomiti) za industrijsku preradbu, 
silikatne mineralne sirovine za industrijsku preradbu, brom, jod, 
peloidi

3. mineralne sirovine za proizvodnju građevnog materijala: 
tehničko-građevni kamen (amfibolit, andezit, bazalt, dijabaz, gra-
nit, dolomit, vapnenac), građevni pijesak i šljunak iz neobnovljivih 
ležišta, ciglarska glina

4. arhitektonsko-građevni kamen
5. mineralne sirovine kovina
6. građevni pijesak i šljunak iz morskog dna, sve vrste soli 

(morska sol) i solnih voda, mineralne vode iz kojih se mogu pri-
dobivati mineralne sirovine, osim mineralnih voda koje se koriste 
u ljekovite, balneološke i rekreativne svrhe ili kao voda za ljudsku 
potrošnju i druge namjene, na koje se primjenjuju propisi o vodama.

Članak 4.
(1) Naknada za mineralne sirovine iz članka 3. točaka 1. – 5. 

ove Uredbe, sastoji se od sljedećih elemenata:
1. fiksnog dijela – novčane naknade za površinu eksploatacij-

skog polja određenu upisom u registar eksploatacijskih polja mine-
ralnih sirovina (u daljnjem tekstu: fiksni dio naknade)

2. varijabilnog dijela – novčane naknade za otkopanu/prido-
bivenu količinu mineralne sirovine (u daljnjem tekstu: varijabilni 
dio naknade)

3. namjenskog dijela – novčane naknade za sanaciju šteta na-
stalih rudarskim djelatnostima u lokalnoj zajednici (u daljnjem tek-
stu: namjenski dio naknade).

(2) Ukupna naknada iz stavka 1. ovoga članka jednaka je zbroju 
elemenata naknade iz stavka 1. točaka 1., 2. i 3. ovoga članka.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka naknada za mineralne 
sirovine iz članka 3. točke 6. ove Uredbe, sastoji se samo od varija-
bilnog dijela naknade.

Članak 5.
Minimalni iznos fiksnog dijela naknade iznosi 200,00 eura/ha 

površine utvrđenog eksploatacijskog polja mineralnih sirovina.

Članak 6.
(1) Fiksni dio naknade iz članka 5. ove Uredbe obračunava se 

godišnje računajući od dana donošenja rješenja o utvrđivanju ek-
sploatacijskog polja mineralnih sirovina i dospijeva na naplatu naj-
kasnije do 30. lipnja tekuće godine.

(2) Fiksni dio naknade iz članka 5. ove Uredbe za eksploata-
cijska polja mineralnih sirovina, kojima rješenje o utvrđivanju ek-
sploatacijskog polja ne važi čitavu kalendarsku godinu, plaća se za 
razdoblje važenja rješenja o utvrđivanju eksploatacijskog polja mi-
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– građenja i održavanja komunalne infrastrukture na području 
jedinice lokalne samouprave.

(3) Jedinica lokalne samouprave dostavlja do 28. veljače tekuće 
godine, ministarstvu nadležnom za rudarstvo izvješće iz kojeg će 
biti razvidno:

– iznos uplaćenih novčanih sredstava namjenskog dijela nakna-
de u prethodnoj godini

– iznos utrošenih novčanih sredstava namjenskog dijela nakna-
de, s dokaznicama (primjerice: ugovori, računi i sl.)

– stanje novčanih sredstava namjenskog dijela naknade koja su 
preostala na dan izrade izvješća.

(4) U slučaju da jedinica lokalne samouprave ne dostavi izvje-
šće iz stavka 3. ovoga članka ili ministarstvo nadležno za rudar-
stvo iz izvješća utvrdi da novčana sredstva od namjenskog dijela 
naknade nisu utrošena sukladno odredbama stavka 2. ovoga članka, 
ministarstvo nadležno za rudarstvo obavijestit će jedinicu lokalne 
samouprave o uskrati daljnjih isplata namjenskog dijela naknade i 
obvezi povrata nenamjensko utrošenih novčanih sredstava u državni 
proračun Republike Hrvatske.

(5) U slučaju iz stavka 4. ovoga članka rok za povrat nenamjen-
sko utrošenih sredstava u državni proračun Republike Hrvatske ne 
može biti duži od 30 dana od dana donošenja obavijesti iz stavka 
4. ovoga članka.

(6) Nakon što jedinica lokalne samouprave izvrši povrat novča-
nih sredstava u državni proračun Republike Hrvatske ministarstvo 
nadležno za rudarstvo obavijestit će jedinicu lokalne samouprave o 
nastavku isplate namjenskog dijela naknade.

Članak 13.
Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje važiti Uredba o 

naknadi za koncesiju za eksploataciju mineralnih sirovina (»Narod-
ne novine«, br. 31/14., 25/20. i 57/20.).

Članak 14.
Ova Uredba objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. siječnja 2025.
Klasa: 022-03/23-03/94 
Urbroj: 50301-05/16-24-7 
Zagreb, 10. travnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

bivenu količinu mineralnih sirovina i tržišnu vrijednost otkopane/
pridobivene mineralne sirovine u prethodnom kvartalu, najkasnije 
petog dana narednog kvartala.

(4) Varijabilni dio naknade obračunava se kvartalno i dospijeva 
na naplatu najkasnije do 15. dana narednog kvartala.

Članak 10.
Minimalni iznos namjenskog dijela naknade iznosi 2,5 % od tr-

žišne vrijednosti otkopane/pridobivene mineralne sirovine iz članka 
8. stavka 3. ove Uredbe.

Članak 11.
(1) Namjenski dio naknade iz članka 10. ove Uredbe prihod 

je državnog proračuna Republike Hrvatske, a u cijelosti se ustupa 
jedinici lokalne samouprave na čijem području je utvrđeno eksplo-
atacijsko polje mineralnih sirovina.

(2) Ukoliko je eksploatacijsko polje mineralnih sirovina utvr-
đeno na području više jedinica lokalne samouprave, namjenski dio 
naknade iz članka 10. ove Uredbe dijeli se između više jedinica 
lokalne samouprave razmjerno površini obuhvata eksploatacijskog 
polja mineralnih sirovina na području pojedine jedinice lokalne 
samouprave.

(3) Rudarski gospodarski subjekt na propisanom obrascu broj 
7. koji je tiskan uz ovu Uredbu i čini njezin sastavni dio, dostavlja 
ministarstvu nadležnom za rudarstvo podatke za otkopanu/prido-
bivenu količinu mineralnih sirovina i tržišnu vrijednost otkopane/
pridobivene mineralne sirovine u prethodnom kvartalu, najkasnije 
petog dana narednog kvartala.

(4) Namjenski dio naknade obračunava se kvartalno i dospijeva 
na naplatu najkasnije do 15. dana narednog kvartala.

Članak 12.
(1) Jedinica lokalne samouprave dužna je novčana sredstva 

namjenskog dijela naknade utrošiti za sanaciju šteta nastalih rudar-
skim djelatnostima u lokalnoj zajednici.

(2) Novčana sredstva namjenskog dijela naknade mogu se utro-
šiti isključivo za:

– provedbe projekata zaštite okoliša
– provedbe projekata zaštite prirode
– provedbe projekata zaštite kulturne baštine
– provedbe projekta zaštite povijesne baštine
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MINISTARSTVO FINANCIJA
766

Na temelju članka 71. stavka 2. Zakona o proračunu (»Narodne 
novine«, br. 144/21) ministar financija donosi

PRAVILNIK
O KORIŠTENJU SREDSTAVA EUROPSKE UNIJE

I. TEMELJNE ODREDBE
Predmet

Članak 1.
(1) Pravilnik o korištenju sredstava Europske unije (u daljnjem 

tekstu: Pravilnik) utvrđuje način planiranja i izvršavanja, povrat 
sredstava, evidentiranje i izvještavanje o sredstvima Europske unije 
u Republici Hrvatskoj.

(2) Ministarstvo financija donosi upute za operativnu provedbu 
ovog Pravilnika.

Obveznici primjene
Članak 2.

(1) Odredbe ovoga Pravilnika odnose se na državni proračun, 
proračune jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
proračunske korisnike državnog proračuna i proračunske korisnike 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, izvanprora-
čunske korisnike državnog proračuna i izvanproračunske korisnike 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave (u daljnjem 
tekstu: obveznici).

(2) Popis obveznika iz stavka 1. ovoga članka sadržan je u Regi-
stru proračunskih i izvanproračunskih korisnika donesenim u skla-
du s Pravilnikom o utvrđivanju proračunskih i izvanproračunskih 
korisnika državnog proračuna i proračunskih i izvanproračunskih 
korisnika proračuna jedinica lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave te o načinu vođenja Registra proračunskih i izvanproračun-
skih korisnika.

Sredstva Europske unije
Članak 3.

(1) Sredstva Europske unije (u daljnjem tekstu: EU sredstva) 
u smislu ovog Pravilnika jesu sredstva iz programskog razdoblja 
2021. – 2027. koja su Republici Hrvatskoj na raspolaganju kroz 
slijedeće programe, mehanizme i fondove:

1. Programi Unije,
2. Mehanizam za oporavak i otpornost,
3. EU fondovi u okviru podijeljenog upravljanja Europskog 

fonda za regionalni razvoj, Kohezijskog fonda, Fonda za pravednu 
tranziciju, Europskog socijalnog fonda plus, Europskog fonda za po-
morstvo, ribarstvo i akvakulturu, Fonda za azil, migracije i integra-
ciju, Fonda za unutarnju sigurnost, Fonda za integrirano upravljanje 
granicama, Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni razvoj, Eu-
ropskog fonda za jamstva u poljoprivredi,

4. Ostali programi, mehanizmi i fondovi koji mogu biti na ras-
polaganju Republici Hrvatskoj.

(2) Programi Unije iz stavka 1. točke 1. ovog članka, u program-
skom razdoblju 2021. – 2027. uključuju programe za koje:

765
Na temelju članka 9. stavka 1. Zakona o poticanju razvoja 

malog gospodarstva (»Narodne novine«, br. 29/02., 63/07., 53/12., 
56/13. i 121/16.) i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 
Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. i 
80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 10. travnja 
2024. donijela

ODLUKU
O USVAJANJU IZMJENA PROGRAMA 

»SUBVENCIJA KAMATNE STOPE IZ SREDSTAVA 
NACIONALNOG PLANA OPORAVKA I 

OTPORNOSTI« HRVATSKE AGENCIJE ZA MALO 
GOSPODARSTVO, INOVACIJE I INVESTICIJE

I.
Usvajaju se Izmjene Programa »Subvencija kamatne stope iz 

sredstava Nacionalnog plana oporavka i otpornosti« (»Narodne no-
vine«, broj 75/22.).

Izmjene Programa iz stavka 1. ove točke sastavni su dio ove 
Odluke.

II.
Zahtjevi prema Programu iz točke I. ove Odluke zaprimljeni 

do dana stupanja na snagu ove Odluke, obradit će se po uvjetima iz 
Programa koji su bili na snazi na dan njihova zaprimanja.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/24-04/176 
Urbroj: 50301-05/31-24-2 
Zagreb, 10. travnja 2024.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

IZMJENE PROGRAMA »SUBVENCIJA KAMATNE 
STOPE IZ SREDSTAVA NACIONALNOG PLANA 

OPORAVKA I OTPORNOSTI«
U Programu »Subvencija kamatne stope iz sredstava Nacional-

nog plana oporavka i otpornosti« (»Narodne novine«, broj 75/22.), 
u uvodnom dijelu u stavku 1. riječi: »ESIF Pojedinačna jamstva« 
zamjenjuju se riječju: »PLUS«.

U uvodnom dijelu u stavku 2. riječi: »Sporazuma o financiranju 
za izdavanje pojedinačnih jamstava financiranih iz Europskog struk-
turnog i investicijskog fonda« zamjenjuju se riječima: »Sporazuma o 
poslovnoj suradnji za Jamstveni Program »PLUS«.«.

U točki 1. CILJ I NAMJENA PROGRAMA zadnja rečenica mi-
jenja se i glasi: »Subvencija koja će se odobravati subjektima malog 
gospodarstva na temelju ovoga Programa sadrži potporu male vri-
jednosti (de minimis) sukladno Uredbi Komisije (EU) 2023/2831 оd 
13. prosinca 2023. o primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkci-
oniranju Europske unije na de minimis potpore (SL L, 15. 12. 2023.) 
i Pravilniku o dodjeli potpore male vrijednosti (de minimis), klasa: 
403-01/24-01/02, urbroj: 567-10-24-1, od 7. ožujka 2024.«.
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koji se provode u Republici Hrvatskoj, a u skladu s pravnim pro-
pisima Europske unije za pojedino financijsko razdoblje provedbe.

Podijeljeno upravljanje u smislu ovog pravilnika podrazumijeva 
i upravljanje programima Erasmus+ i Europske snage solidarnosti.

3. Programsko tijelo nadležno za upravljanje programom je 
obveznik primjene ovog Pravilnika kojem su na temelju Zakona o 
institucionalnom okviru za korištenje fondova Europske unije u Re-
publici Hrvatskoj i uredbe o tijelima u sustavu upravljanja i kontrole 
korištenja pojedinog fonda dodijeljeni poslovi upravljanja programi-
ma koji se financiraju iz EU fondova i instrumenata.

4. Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
je obveznik primjene ovog Pravilnika:

a) kojem su na temelju Zakona o institucionalnom okviru za 
korištenje fondova Europske unije u Republici Hrvatskoj i uredbe o 
tijelima u sustavu upravljanja i kontrole korištenja pojedinog fon-
da dodijeljeni poslovi upravljačkih ili posredničkih tijela za poslove 
ugovaranja, dodjele bespovratnih sredstava i plaćanja sredstava za 
projekte koji se financiraju iz EU fondova i instrumenata,

b) kojem su dodijeljeni poslovi financiranja poziva/projekata 
odnosno sektorski nadležna tijela koja planiraju i izvršavaju plaća-
nje,

c) nacionalna agencija nadležna za upravljanje provedbom Pro-
grama iz članka 3. stavka 2. točke b) ovog Pravilnika,

d) druga nadležna tijela kojima su dodijeljeni poslovi za ugo-
varanje i isplatu sredstava.

5. Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nadokna-
dom sredstava je obveznik primjene ovog Pravilnika:

a) kojem su na temelju Zakona o institucionalnom okviru za 
korištenje fondova Europske unije u Republici Hrvatskoj i uredbe o 
tijelima u sustavu upravljanja i kontrole korištenja pojedinog fonda 
dodijeljeni poslovi zaprimanja i kontrole zahtjeva za nadoknadom 
sredstava, provjere prihvatljivosti troškova i utvrđivanje osnove za 
traženje povrata sredstava od korisnika projekta,

b) nacionalna agencija nadležna za upravljanje provedbom Pro-
grama iz članka 3. stavka 2. točka b) ovog Pravilnika,

c) druga nadležna tijela kojima su dodijeljeni poslovi za provje-
ru zahtjeva za nadoknadom sredstava.

6. Programsko tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje Eu-
ropskoj komisiji je obveznik primjene ovog Pravilnika:

a) kojem su na temelju Zakona o institucionalnom okviru za 
korištenje fondova Europske unije u Republici Hrvatskoj i uredbe o 
tijelima u sustavu upravljanja i kontrole korištenja pojedinog fonda 
dodijeljeni poslovi izrade i podnošenja zahtjeva za plaćanje Europ-
skoj komisiji.

b) nacionalna agencija nadležna za upravljanje provedbom Pro-
grama iz članka 3. stavka 2.točke b) ovog Pravilnika,

c) druga nadležna tijela kojima su dodijeljeni poslovi za slanje 
zahtjeva za plaćanje Europskoj komisiji.

7. Tijelo za reviziju je obveznik primjene ovog Pravilnika ko-
jem su na temelju Zakona o institucionalnom okviru za korištenje 
fondova Europske unije u Republici Hrvatskoj i uredbe o tijelima u 
sustavu upravljanja i kontrole korištenja pojedinog fonda dodijeljeni 
poslovi revizije sustava provedbe programa Europske unije.

8. Korisnik projekta je subjekt odgovoran za provedbu projekta 
i projektnih aktivnosti financiranih iz sredstava EU, a može biti su-
bjekt unutar općeg proračuna, obveznik primjene ovog Pravilnika ili 
subjekt izvan općeg proračuna.

a) Europska komisija ili agencije u njenoj nadležnosti izravno 
upravljaju: Carina, Digitalna Europa, EU za zdravlje, Fiscalis, Gra-
đani, jednakost, prava i vrijednosti, Kreativna Europa, Life program, 
Mehanizam unije za civilnu zaštitu, Obzor Europa, Periklo IV, Pro-
gram jedinstvenog tržišta, Program pravosuđe, Program unije za 
borbu protiv prijevara, Svemirski program Unije,

b) Europska komisija izravno, a nacionalna agencija neizravno 
upravlja programima Erasmus+ i Europske snage solidarnosti.

(3) Mehanizam za oporavak i otpornost iz stavka 1. točke 2. 
ovoga članka je instrument nove generacije, uspostavljen za razdo-
blje 2021. – 2026. u okviru kojeg se Republici Hrvatskoj kroz izravno 
upravljanje dodjeljuju bespovratna sredstava i sredstava zajmova, a 
provodi se kroz Nacionalni plan oporavka i otpornosti.

(4) EU fondovi iz stavka 1. točke 3. ovoga članka provode se 
kroz sljedeće programe:

a) Program Konkurentnost i kohezija 2021. – 2027.,
b) Integrirani teritorijalni program 2021. – 2027.,
c) Program Učinkoviti ljudski potencijali 2021. – 2027.,
d) Programa za ribarstvo i akvakulturu Republike Hrvatske,
e) Program Fonda za unutarnju sigurnost,
f) Program Fonda za azil, migracije i integraciju,
g) Program Fonda za integrirano upravljanje granicama, In-

strumenta za financijsku potporu u području upravljanja granicama 
i vizne politike,

h) Strateški plan Zajedničke poljoprivredne politike Republike 
Hrvatske 2023. – 2027.,

i) IPA program prekogranične suradnje Hrvatska – Bosna i 
Hercegovina – Crna Gora,

j) IPA program prekogranične suradnje Hrvatska – Srbija,
k) Program prekogranične suradnje Mađarska – Hrvatska,
l) Program prekogranične suradnje Slovenija – Hrvatska,
m) Program prekogranične suradnje Italija – Hrvatska,
n) Program transnacionalne suradnje Središnja Europa,
o) Program transnacionalne suradnje Euro – Mediteran,
p) Program transnacionalne suradnje Dunav,
q) Jadransko-jonski program transnacionalne suradnje,
r) Program međuregionalne suradnje INTERREG EUROPE,
s) Program međuregionalne suradnje INTERACT,
t) Program međuregionalne suradnje URBACT,
u) Program međuregionalne suradnje ESPON.
(5) Pregled EU programa i/ili fondova za programsko razdoblje 

2021. – 2027. i programskih tijela i institucija u Republici Hrvatskoj 
koje sudjeluju u njihovoj provedbi nalazi se u Prilogu 1 ovog Pravil-
nika i čini njegov sastavni dio.

Pojmovi
Članak 4.

Pojedini pojmovi u smislu ovog Pravilnika imaju sljedeće zna-
čenje:

1. Izravno upravljanje je upravljanje u kojem Europska komi-
sija ili agencija u njenoj nadležnosti izravno upravlja programima i 
instrumentima koji se provode u Republici Hrvatskoj.

2. Podijeljeno upravljanje je upravljanje u kojem je Europska ko-
misija predala upravljanje Republici Hrvatskoj za provedbu fondova 
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– predujam na početku provedbe programa za bespovratna 
sredstava iz Mehanizama za oporavak i otpornost i iz EU fondova 
gdje je primjenjivo,

– predujam na godišnjoj razini za EU fondove,
– refundacija troškova na temelju zahtjeva za plaćanje koje 

podnosi programsko tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje 
Europskoj komisiji za bespovratna sredstava iz programa koji se 
provode kroz podijeljeno upravljanje,

– unaprijed naplaćen prihod za ostvarene pokazatelje na teme-
lju zahtjeva za plaćanje kojeg podnosi Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaćanje Europskoj komisiji za Mehanizam za 
oporavak i otpornost,

– zajam iz Mehanizma za oporavak i otpornost.
(2) Europska komisija uplaćuje EU sredstva za programe Era-

smus+ i Europske snage solidarnosti kao:
– predujam na početku provedbe programa,
– jedan ili više predujma za vrijeme trajanja programa,
– završnu isplatu na kraju trajanja programa.
(3) Europska komisija uplaćuje EU sredstva na račune korisni-

ka projekta u slučaju kada korisnici projekta provode projekte iz 
izravno upravljanih programa kao:

– predujam na početku provedbe projekta,
– jedan ili više predujma/isplata za vrijeme trajanja projekta,
– refundaciju na temelju zahtjeva za plaćanje koji se podnosi 

Europskoj komisiji,
– završnu isplatu na kraju trajanja projekta.

II. PLANIRANJE I IZVRŠAVANJE EU SREDSTAVA

II.a. Planiranje i izvršavanje EU sredstava u državnom 
proračunu i financijskim planovima proračunskih i 
izvanproračunskih korisnika državnog proračuna

Planiranje i izvršavanje EU sredstava u državnom 
proračunu i financijskim planovima proračunskih korisnika 

državnog proračuna
Članak 6.

(1) U državnom proračunu EU sredstva planiraju i izvršavaju:
– Ministarstvo financija,
– proračunski korisnici državnog proračuna koji su programska 

tijela nadležna za ugovaranje i isplatu sredstava,
– proračunski korisnici državnog proračuna koji su korisnici 

projekta.
(2) Ministarstvo financija u financijskom planu Glave 06 Ostali 

izdaci države planira i izvršava:
– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te insti-

tucija i tijela EU unutar podskupine 632 za EU sredstva uplaćena u 
državni proračun,

– primitke od zaduživanja za primljene kredite i zajmove od 
međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih 
vlada unutar podskupine 841 za EU sredstva uplaćena u državni 
proračun,

– izdatke za otplatu glavnice primljenih kredita i zajmove od 
međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih vla-
da unutar podskupine 541,

9. Subjekt unutar općeg proračuna uključuje državni proračun, 
proračune jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, 
proračunske korisnike državnog proračuna i proračunske korisnike 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave, izvanprora-
čunske korisnike državnog proračuna i izvanproračunske korisnike 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave.

10. Subjekt izvan općeg proračuna uključuje pravne osobe kao 
što su trgovačka društva izvan i unutar javnog sektora, udruge, fi-
nancijske institucije i druge te fizičke osobe primjerice obiteljska 
poljoprivredna gospodarstva i druge.

11. Nositelj projekta je jedan od korisnika u projektu koji se 
provodi u partnerstvu više korisnika, a koji je određen za nositelja 
projekta na čiji se račun uplaćuju sredstva i koji zatim sredstava 
prenosi na račune drugih korisnika, odnosno partnera u projektu.

12. Projektne aktivnosti su skup mjera koje provodi korisnik 
projekta kako bi se ostvario cilj projekta.

13. Povrat sredstava u državni proračun je povrat sredstava od 
korisnika projekta u državni proračun u slučaju utvrđenih nepri-
hvatljivih troškova i/ili neutrošenih sredstava projekta ili raskida 
ugovora, a uključuje povrate na jedinstveni račun državnog prora-
čuna i/ili račune programskih tijela nadležnih za ugovaranje i isplatu 
sredstava otvorenim u poslovnim bankama za provedbu EU progra-
ma i/ili fonda, gdje je primjenjivo.

14. Povrat sredstava u proračun EU provode korisnici izravno 
upravljanih projekta i programska tijela nadležna za slanje zahtjeva 
za plaćanje Europskoj komisiji za programe kojima se podijeljeno 
upravlja u slučaju neprihvatljivih troškova i/ili neutrošenih sredstava 
utvrđenih tijekom provedbe programa i/ili po završetku programa.

15. Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava je ugovor kojim se 
uređuju međusobna prava i obveze u provedbi projekta između kori-
snika projekta, programskog tijela nadležnog za ugovaranje i isplatu 
sredstava te programskog tijela nadležnog za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava, a u smislu ovog Pravilnika Ugovor o dodjeli 
bespovratnih sredstava podrazumijeva i Rješenje o dodjeli sredstava 
iz Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.

16. Zahtjev za nadoknadom sredstava je dokument kojim ko-
risnik projekta zahtjeva nadokandu troškova nastalih u provedbi 
projekta, a obuhvaća podatke o statusu provedbe aktivnosti, ostva-
renju pokazatelja te informacije o nastalim troškovima i pratećoj 
dokumentaciji, a u smislu ovog Pravilnika Zahtjev za nadoknadom 
sredstava podrazumijeva i;

– izvješće o ugovorenim i/ili izvršenim projektnim aktivnosti-
ma za projekte koji se financiraju iz programa Erasmus+ i Europske 
snage solidarnosti,

– zahtjev za isplatu za projekte financirane iz Europskog fonda 
za pomorstvo, ribarstvo i akvakulturu.

17. Pojednostavljene mogućnosti obračuna troškova podrazumi-
jevaju da se prihvatljivi troškovi izračunavaju prema unaprijed utvr-
đenoj metodi koja se temelji na ostvarenjima, rezultatima ili nekim 
drugim troškovima koji su unaprijed jasno utvrđeni upućivanjem na 
iznos po jedinici ili primjenom postotka (paušalne stope, jednokrat-
ni iznosi i standardna veličina jediničnih troškova.

18. Projekt je skup aktivnosti koje se provode na temelju ugo-
vora ili odluke o dodjeli bespovratnih sredstava.

Način uplate EU sredstava od strane Europske komisije
Članak 5.

(1) Europska komisija uplaćuje EU sredstva u državni proračun 
za Mehanizam za oporavak i otpornost i programe koji se provode 
kroz podijeljeno upravljanje kao:
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– rashode za provedbu projektnih aktivnosti po prirodnim 
vrstama rashoda unutar razreda 3 i 4 za projektne aktivnosti koje 
izravno provodi,

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
odjeljka 3681 ili 3682 u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt unutar općeg 
proračuna, a nije proračunski korisnik državnog proračuna,

– rashode za tekuće ili kapitalne prijenose između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 3693 ili 3694 u slučaju kada je nositelj projekta i 
dio EU sredstava doznačava partneru u projektu koji je proračunski 
korisnik državnog proračuna i posluje preko vlastitog računa otvo-
renog u poslovnoj banci,

– rashode za tekuće i kapitalne donacije iz EU sredstava unutar 
odjeljka 3813 ili 3823 i rashode za kapitalne pomoći iz EU sredstava 
unutar odjeljka 3864 u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt izvan općeg 
proračuna,

– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te insti-
tucija i tijela EU unutar podskupine 632 samo u slučaju ako se EU 
sredstva za proračunskog korisnika uplaćuju izravno iz proračuna 
EU,

– prihode od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638, ako se EU sredstva za proračunskog korisnika upla-
ćuju od subjekta unutar općeg proračuna koji je nositelj projekta, a 
nije proračunski korisnik državnog proračuna,

– prihode od tekućih ili kapitalnih prijenosa između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 6393 ili 6394 ako se EU sredstva za proračunskog 
korisnika uplaćuju od nositelja projekta koji je proračunski korisnik 
državnog proračuna i koji posluje preko vlastitog računa otvorenog 
u poslovnoj banci,

– izdatke za dane zajmove unutar skupine 51 za zajmove dane 
iz financijskih instrumenata,

– primitke od povrata danih zajmova unutar skupine 81 za po-
vrate zajmova danih iz financijskih instrumenata.

Planiranje i izvršavanje EU sredstava u financijskom planu 
izvanproračunskog korisnika državnog proračuna

Članak 7.
Izvanproračunski korisnik državnog proračuna kao korisnik 

projekta u svojem financijskom planu planira i izvršava:
– rashode za provedbu projektnih aktivnosti po prirodnim 

vrstama rashoda unutar razreda 3 i 4 za projektne aktivnosti koje 
izravno provodi,

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
odjeljka 3681 ili 3682, ako je nositelj projekta i/ili dio EU sredstava 
doznačava partneru u projektu, odnosno korisniku projekta koji je 
subjekt unutar općeg proračuna,

– rashode za tekuće i kapitalne donacije iz EU sredstava unutar 
odjeljka 3813 ili 3823 i rashode za kapitalne pomoći iz EU sredstava 
unutar odjeljka 3864 u slučaju kada je nositelj projekta i/ili dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu, odnosno korisniku projek-
ta koji je subjekt izvan općeg proračuna,

– prihode od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638, ako EU sredstva na račun izvanproračunskog ko-
risnika uplaćuje programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu 

– rashode za kamate za primljene kredite i zajmove od me-
đunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih vlada 
unutar odjeljka 3421.

(3) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
u svojem financijskom planu planira i izvršava:

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unu-
tar odjeljka 3681 ili 3682 za EU sredstva koja doznačava korisniku 
projekta unutar općeg proračuna, a koji nije proračunski korisnik 
državnog proračuna,

– rashode za tekuće ili kapitalne prijenose između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 3693 ili 3694 za EU sredstva koja doznačava kori-
sniku projekta koji je proračunski korisnik državnog proračuna i 
posluje preko vlastitog računa otvorenog u poslovnoj banci,

– rashode po prirodnim vrstama troškova unutar skupina 35 
Subvencije ili 37 Naknade građenima i kućanstvima na temelju osi-
guranja ili 38 Rashodi za donacije, kazne, naknade šteta i kapitalne 
pomoći za EU sredstva koja doznačava korisniku projekta izvan op-
ćeg proračuna.

(4) Proračunski korisnik državnog proračuna koji je korisnik 
projekta i posluje preko vlastitog računa otvorenog u poslovnoj ban-
ci u svojem financijskom planu planira i izvršava:

– rashode za provedbu projektnih aktivnosti po prirodnim 
vrstama rashoda unutar razreda 3 i 4 za projektne aktivnosti koje 
izravno provodi,

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
odjeljka 3681 ili 3682 u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt unutar općeg 
proračuna, a nije proračunski korisnik državnog proračuna,

– rashode za tekuće ili kapitalne prijenose između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 3693 ili 3694 u slučaju kada je nositelj projekta i 
dio EU sredstava doznačava partneru u projektu koji je proračunski 
korisnik državnog proračuna,

– rashode za tekuće i kapitalne donacije iz EU sredstava unutar 
odjeljka 3813 ili 3823 i rashode za kapitalne pomoći iz EU sredstava 
unutar odjeljka 3864 u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt izvan općeg 
proračuna,

– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te institu-
cija i tijela EU unutar podskupine 632 ako se EU sredstva na račun 
proračunskog korisnika uplaćuju izravno iz proračuna EU,

– prihode od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638, ako se EU sredstva na račun proračunskog kori-
snika uplaćuju od subjekta unutar općeg proračuna koji je nositelj 
projekta, a nije proračunski korisnik državnog proračuna,

– prihode od tekućih ili kapitalnih prijenosa između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 6393 ili 6394 ako se EU sredstva na račun prora-
čunskog korisnika uplaćuju od programskog tijela nadležnog za ugo-
varanje i isplatu sredstava i/ili nositelja projekta koji je proračunski 
korisnik državnog proračuna,

– izdatke za dane zajmove unutar skupine 51 za zajmove dane 
iz financijskih instrumenata,

– primitke od povrata danih zajmova unutar skupine 81 za po-
vrate zajmova danih iz financijskih instrumenata.

(5) Proračunski korisnik državnog proračuna koji je korisnik 
projekta i posluje preko jedinstvenog računa državnog proračuna u 
svojem financijskom planu planira i izvršava:
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da unutar podskupine 841 planiraju se prema proračunskim klasifi-
kacijama u planskom razdoblju u kojem se očekuje njihova naplata, 
a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su naplaćeni.

11. Primici od povrata glavnica danih zajmova iz financijskih 
instrumenata unutar skupine 81 planiraju se prema proračunskim 
klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se očekuje njihova 
naplata, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su naplaćeni.

12. Izdaci za otplatu glavnice primljenih kredita i zajmove od 
međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih vla-
da unutar podskupine 541 planiraju se proračunskim klasifikacijama 
u planskom razdoblju u kojem se očekuje njihovo plaćanje, a iska-
zuju u izvještajnom razdoblju u kojem su plaćeni.

13. Izdaci za dane zajmova iz financijskih instrumenata unu-
tar skupine 51 planiraju se prema proračunskim klasifikacijama u 
planskom razdoblju u kojem se očekuje njihova plaćanje, a iskazuju 
u izvještajnom razdoblju u kojem su plaćeni.

14. Za obračunska plaćanja planira se i iskazuje prihod, od-
nosno primitak i rashod, odnosno izdatak u planskom razdoblju u 
kojem se obračunsko plaćanje provodi.

(2) Proračunski i izvanproračunski korisnici državnog proraču-
na u svojim financijskim planovima obvezni su u planiranju i izvr-
šavanju EU sredstava primjenjivati točke 3., 4., 5., 6., 7., 8., 11., 13. 
i 14. iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Proračunski i izvanproračunski korisnik državnog proraču-
na obvezan je u planiranju i izvršavanju EU sredstava primjenji-
vati i točke 1. i 2. iz stavka 1. ovoga članka ako se EU sredstva za 
proračunskog korisnika, odnosno za izvanproračunskog korisnika 
uplaćuju izravno iz proračuna EU.

II.b. Planiranje i izvršavanje EU sredstava u proračunu 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave i 

financijskim planovima proračunskih i izvanproračunskih 
korisnika jedinice lokalne i područne (regionalne) 

samouprave

Planiranje i izvršavanje EU sredstava u proračunu jedinice 
lokalne i područne (regionalne) samouprave i financijskim 

planovima proračunskih korisnika jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave

Članak 9.
(1) Jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave kao 

korisnik projekta u proračunu jedinice lokalne i područne (regio-
nalne) samouprave planira i izvršava:

– rashode za provedbu projektnih aktivnosti po prirodnim 
vrstama rashoda unutar razreda 3 i 4 za projektne aktivnosti koje 
izravno provodi,

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unu-
tar odjeljka 3681 ili 3682, u slučaju kada je nositelj projekta i dio 
EU sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt unutar 
općeg proračuna, a nije proračunski korisnik iz nadležnosti jedinice 
lokalne i područne (regionalne) samouprave,

– rashode za tekuće ili kapitalne prijenose između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 3693 ili 3694 u slučaju kada je nositelj projekta i 
dio EU sredstava doznačava partneru u projektu koji je proračun-
ski korisnik iz nadležnosti jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave,

sredstava i/ili nositelj projekta koji je subjekt unutar općeg prora-
čuna,

– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te institu-
cija i tijela EU unutar podskupine 632 ako se EU sredstva na račun 
izvanproračunskog korisnika uplaćuju izravno iz proračuna EU.

Primjena modificiranog novčanog načela u planiranju 
i izvršavanju EU sredstava u državnom proračunu i 

financijskom planu proračunskog i izvanproračunskog 
korisnika državnog proračuna

Članak 8.
(1) EU sredstva u državnom proračunu planiraju se i izvršavaju 

prema modificiranom novčanom načelu koje znači:
1. Prihodi od pomoći od međunarodnih organizacija te insti-

tucija i tijela EU unutar podskupine 632 planiraju se prema prora-
čunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se očekuje 
njihova naplata, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su 
naplaćeni.

2. Iznimno od točke 1., prihodi od pomoći od međunarodnih 
organizacija te institucija i tijela EU unutar podskupine 632 mogu 
se planirati u razdoblju u kojem se planira plaćanje rashoda na te-
ret sredstava predujma i/ili unaprijed naplaćenog prihoda od strane 
Europske komisije, a iskazuju u razdoblju u kojem su plaćeni rasho-
di i u visini plaćenih rashoda iz sredstava predujma i/ili unaprijed 
naplaćenog prihoda.

3. Prihodi od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638 planiraju se prema proračunskim klasifikacijama u 
planskom razdoblju u kojem se očekuje njihova naplata, a iskazuju 
u izvještajnom razdoblju u kojem su naplaćeni.

4. Prihodi od prijenosa između proračunskih korisnika istog 
proračuna unutar odjeljka 6393 i 6394 planiraju se prema prora-
čunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se očeku-
je njihova naplata, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su 
naplaćeni.

5. Dani predujmovi za EU projekte planiraju se kao rashod 
prema proračunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem 
se očekuje njihovo plaćanje, a iskazuju kao rashod u izvještajnom 
razdoblju u kojem je predujam plaćen.

6. Rashodi za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
odjeljka 3681 i 3682 planiraju se prema proračunskim klasifikacija-
ma u planskom razdoblju u kojem se očekuje njihovo plaćanje, a 
iskazuju kao rashod u izvještajnom razdoblju u kojem su plaćeni.

7. Rashodi za prijenose između proračunskih korisnika istog 
proračuna unutar odjeljka 3693 i 3694 planiraju se prema prora-
čunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se očekuje 
njihovo plaćanje, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su 
plaćeni.

8. Rashodi za provedbu projektnih aktivnosti unutar razreda 
3 i 4 planiraju se prema proračunskim klasifikacijama u planskom 
razdoblju u kojem se očekuje njihovo plaćanje, a iskazuju u izvje-
štajnom razdoblju u kojem su plaćeni.

9. Rashodi za kamate na primljene kredite i zajmove od me-
đunarodnih organizacija te institucija i tijela EU planiraju se prema 
proračunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se oče-
kuje njihovo plaćanje, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem 
su plaćeni.

10. Primici od zaduživanja za primljene kredite i zajmove od 
međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih vla-
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– rashode za provedbu projektnih aktivnosti po prirodnim 
vrstama rashoda unutar razreda 3 i 4 za projektne aktivnosti koje 
izravno provodi,

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
odjeljka 3681 ili 3682, ako je nositelj projekta i dio EU sredstava do-
značava partneru u projektu koji je subjekt unutar općeg proračuna,

– prihode od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638, ako EU sredstva na račun izvanproračunskog ko-
risnika uplaćuje programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu 
sredstava i/ili nositelj projekta koji je subjekt unutar općeg prora-
čuna,

– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te institu-
cija i tijela EU unutar podskupine 632 ako se EU sredstva na račun 
izvanproračunskog korisnika uplaćuju izravno iz proračuna EU.

Primjena modificiranog obračunskog načela u planiranju 
i izvršavanju EU sredstava u proračunu jedinica lokalne i 

područne (regionalne) samouprave i financijskim planovima 
proračunskih i izvanproračunskih korisnika jedinice lokalne i 

područne (regionalne) samouprave
Članak 11.

(1) EU sredstva u proračunu jedinice lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave planiraju se i izvršavaju prema modificiranom 
obračunskom načelu koje znači:

1. Prihodi od pomoći od međunarodnih organizacija te insti-
tucija i tijela EU unutar podskupine 632 planiraju se prema prora-
čunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se očekuje 
njihova naplata, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su 
naplaćeni.

2. Iznimno, od točke 1., prihodi od pomoći od međunarodnih 
organizacija te institucija i tijela EU unutar podskupine 632 mogu 
se planirati u razdoblju u kojem se planira plaćanje rashoda na te-
ret sredstava predujma uplaćenog od strane Europske komisije, a 
iskazuju u razdoblju u kojem su plaćeni rashodi i u visini plaćenih 
rashoda iz sredstava predujama.

3. Prihodi od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638 planiraju se prema proračunskim klasifikacijama u 
planskom razdoblju u kojem se očekuje njihova naplata, a iskazuju 
u izvještajnom razdoblju u kojem su naplaćeni.

4. Prihodi od prijenosa između proračunskih korisnika istog 
proračuna unutar odjeljka 6393 i 6394 planiraju se prema prora-
čunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem se očeku-
je njihova naplata, a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su 
naplaćeni.

5. Dani predujmovi za EU projekte korisnicima projekta plani-
raju se kao rashod prema proračunskim klasifikacijama u planskom 
razdoblju u kojem se očekuje zahtjev za nadoknadom sredstava na 
temelju isporučenih roba, radova i usluga, a iskazuju kao rashod u 
izvještajnom razdoblju u kojem je zaprimljen zahtjev za nadokna-
dom sredstava od korisnika projekta za isporučenu robu, radove i 
usluge.

6. Rashodi za provedbu projektnih aktivnosti unutar razreda 
3 i 4 planiraju se prema proračunskim klasifikacijama u planskom 
razdoblju u kojem se očekuje nastanak poslovnog događaja (obveza), 
a iskazuju u izvještajnom razdoblju u kojem su nastali, neovisno o 
plaćanju.

7. Iznimno od točke 6. rashodi za pomoći na temelju prijenosa 
EU sredstava unutar odjeljka 3681, 3682, 3693 i 3694 planiraju se 
prema proračunskim klasifikacijama u planskom razdoblju u kojem 

– rashode za tekuće i kapitalne donacije iz EU sredstava unutar 
odjeljka 3813 ili 3823 i rashode za kapitalne pomoći iz EU sredstava 
unutar odjeljka 3864 u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt izvan općeg 
proračuna,

– prihode od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unu-
tar podskupine 638, ako EU sredstva u proračun jedinice lokalne 
i područne (regionalne) samouprave uplaćuje programsko tijelo 
nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava i/ili nositelj projekta koji 
je subjekt unutar općeg proračuna, a nije proračunski korisnik iz 
nadležnosti jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave,

– prihode od tekućih ili kapitalnih prijenosa između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 6393 ili 6394 ako EU sredstva u proračun jedinice 
lokalne i područne (regionalne) samouprave uplaćuje nositelj pro-
jekta koji je proračunski korisnik iz nadležnost jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave,

– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te institu-
cija i tijela EU unutar podskupine 632 ako se EU sredstva u prora-
čun jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave uplaćuju 
izravno iz proračuna EU.

(2) Proračunski korisnik jedinice lokalne i područne (regional-
ne) samouprave kao korisnik projekta u svojem financijskom planu 
planira i izvršava

– rashode za provedbu projektnih aktivnosti po prirodnim 
vrstama rashoda unutar razreda 3 i 4 za projektne aktivnosti koje 
izravno provodi,

– rashode za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
odjeljka 3681 ili 3682, u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt unutar općeg 
proračuna, a nije nadležna jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave,

– rashode za tekuće i kapitalne donacije iz EU sredstava unutar 
odjeljka 3813 ili 3823 i rashode za kapitalne pomoći iz EU sredstava 
unutar odjeljka 3864 u slučaju kada je nositelj projekta i dio EU 
sredstava doznačava partneru u projektu koji je subjekt izvan općeg 
proračuna,

– prihode od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava unutar 
podskupine 638, ako EU sredstva proračunskom korisniku uplaćuje 
programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava i/ili no-
sitelj projekta koji je subjekt unutar općeg proračuna, a nije nadležna 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave,

– prihode od tekućih ili kapitalnih prijenosa između proračun-
skih korisnika istog proračuna na temelju prijenosa EU sredstava 
unutar odjeljka 6393 ili 6394 ako EU sredstva proračunskom kori-
sniku doznačava nadležna jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave,

– prihode od pomoći od međunarodnih organizacija te institu-
cija i tijela EU unutar podskupine 632 ako se EU sredstva proračun-
skom korisniku uplaćuju izravno iz proračuna EU.

Planiranje i izvršavanje EU sredstava u financijskom planu 
izvanproračunskog korisnika jedinice lokalne i područne 

(regionalne) samouprave
Članak 10.

Izvanproračunski korisnik jedinice lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave kao korisnik projekta u svojem financijskom 
planu planira i izvršava:
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Kriteriji za procjenu opravdanosti isplate predujma i za 
utvrđivanje dinamike isplate predujma

Članak 13.
(1) Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nado-

knadom sredstava utvrđuje mogućnosti isplate predujma uzimajući 
u obzir sljedeće kriterije:

– pravni status korisnika projekta,
– specifičnost financiranog projekta,
– metodu plaćanja,
– fiskalni kapacitet, odnosno financijsko stanje korisnika pro-

jekta.
(2) Kriteriji u odnosu na pravni status korisnika projekta su 

sljedeći:
– proračunski i izvanproračunski korisnici državnog proračuna 

koji posluju preko jedinstvenog računa proračuna nemaju pravo na 
isplatu predujma,

– proračunski i izvanproračunski korisnici državnog proračuna 
koji posluju preko vlastitih računa otvorenih u poslovnim banka-
ma imaju pravo na isplatu predujma u skladu s kriterijima koji se 
odnose na specifičnosti financiranog projekta, metodu plaćanja i 
financijsko stanje korisnika projekta,

– jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave te pro-
računski i izvanproračunski korisnici jedinice lokalne i područne 
(regionalne) samouprave imaju pravo na isplatu predujma u skladu 
s kriterijima koji se odnose na specifičnosti financiranog projekta, 
metodu plaćanja i financijsko stanje korisnika projekta,

– ostali subjekti imaju pravo na isplatu predujma u skladu s 
kriterijima koji se odnose na specifičnosti financiranog projekta, 
metodu plaćanja i financijsko stanje korisnika projekta.

(3) Kriteriji u odnosu na specifičnost financiranog projekta uzi-
maju u obzir sljedeće:

– složenost projekta (projekti kroz koje se nabavljaju oprema i 
usluge, provode radovi),

– plan provedbe projektnih aktivnosti,
– predmet nabave,
– trajanje projekta,
– dinamiku financiranja projektnih aktivnosti.
(4) Kriteriji u odnosu na metodu plaćanja uzimaju u obzir slje-

deće:
– korisnici projekta koji koriste samo metodu plaćanja nemaju 

pravo na predujam,
– korisnici projekta koji koriste metodu nadoknade imaju pravo 

na predujam,
– korisnici projekta koji koriste i metodu nadoknade i metodu 

plaćanja imaju pravo na predujam uz uvjet da se metoda plaćanja 
koristi nakon što se opravdaju sredstva primljenog predujma.

(5) Kriteriji u odnosu na fiskalni kapacitet, odnosno na finan-
cijsko stanje korisnika projekta uzimaju u obzir sljedeće:

– stanje raspoloživih novčanih sredstava na računu korisnika 
projekta na početku provedbe projekta,

– procjenu stanja raspoloživih novčanih sredstava korisnika 
projekta za provedbu projektnih aktivnosti tijekom planiranog raz-
doblja provedbe projekta.

(6) Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za na-
doknadom sredstava na temelju kriterija iz stavaka 2. do 5. ovoga 
članaka te na temelju uvida u plan nabave, plan dostave zahtjeva 

se očekuje njihovo plaćanje, a iskazuju kao rashod u izvještajnom 
razdoblju u kojem su plaćeni.

8. Za obračunska plaćanja planira se i iskazuje prihod, odnosno 
primitak i rashod, odnosno izdatak u planskom razdoblju u kojem 
se obračunsko plaćanje provodi.

(2) Proračunski i izvanproračunski korisnici jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave obvezni su u svojim financijskim 
planovima prilikom planiranja i izvršavanja EU sredstava primjenji-
vati točke 1. do 8. ovoga članka.

III. IZVRŠAVANJE EU SREDSTAVA – SPECIFIČNOSTI

III.a. Plaćanje i pravdanje predujma

Utvrđivanje visine i način isplate predujma
Članak 12.

(1) Mogućnost isplate i uvjeti za isplatu predujma utvrđuju se 
u pozivu za dodjelu bespovratnih sredstava i/ili Ugovoru o dodjeli 
bespovratnih sredstava, gdje je primjenjivo.

(2) U slučaju kada se isplata predujma utvrđuje u pozivu za 
dodjelu bespovratnih sredstava, potrebno je predvidjeti instrument 
osiguranja povrata za subjekte izvan općeg proračuna.

(3) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
u Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava ili u Obavijesti/Odluci o 
dodjeli bespovratnih sredstava utvrđuje visinu predujma koji će se 
isplatiti korisniku projekta i dinamiku isplate predujma u skladu s 
uvjetima iz poziva za dodjelu bespovratnih sredstava.

(4) Visina predujma utvrđuje se pravilima za pojedini EU pro-
gram i/ili fond, a može se utvrditi u visini najviše do 40% bespo-
vratnih sredstava vrijednosti projekta, ovisno o procjeni opravda-
nosti isplate predujma u skladu s kriterijima iz članka 13. ovoga 
Pravilnika.

(5) Iznimno od stavka 4. ovog članka, u slučaju:
– izravnih plaćanja iz Europskog fonda za jamstva u poljopri-

vredi iznos predujma može se utvrditi najviše do 70 % sredstava,
– isplata za IAKS ruralne mjere iz Europskog poljoprivrednog 

fonda za ruralni razvoj iznos predujma može se utvrditi najviše do 
85 % iznosa bespovratnih sredstava,

– isplata za projekte ruralnog razvoja iz Europskog poljopri-
vrednog fonda za ruralni razvoj iznos predujma može se utvrditi 
najviše do 50 % bespovratnih sredstava,

– isplata za projekte iz programa Erasmus+, Europske snage 
solidarnosti i Obzor Europa iznos predujma može se utvrditi najviše 
do 80 % bespovratnih sredstava.

(6) Iznimno od stavaka 4. i 5. ovoga članka, viši iznos predujma 
može se odrediti u opravdanim slučajevima, uz obrazloženje potrebe 
i u skladu s kriterijima iz članka 13. ovoga Pravilnika te uz prethod-
nu suglasnost Ministarstva financija.

(7) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
u Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava ili u Obavijesti/Odluci o 
dodjeli bespovratnih sredstava može utvrditi mogućnost isplate pre-
dujma u više obroka, ovisno o specifičnostima i dinamici projektnih 
aktivnosti te trajanju projekta.

(8) Iznos ukupno isplaćenog predujma iz stavka 4. do 7. ovoga 
članka ne može biti viši od iznosa ukupno utvrđenog predujma u 
Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava ili u Obavijesti / Odluci o 
dodjeli bespovratnih sredstava.
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(3) Korisnik projekta nadoknadu sredstava može zahtijevati i 
na temelju izvršenih projektnih aktivnosti u skladu s pravilima za 
pojedini EU program i/ili fond.

Metoda nadoknade
Članak 18.

Metoda nadoknade znači da korisnik projekta zahtijeva nado-
knadu sredstava na temelju računa za isporučenu robu, radove, uslu-
ge i ostale troškove u vezi provedbe projekta koje je zaprimio i platio.

Metoda plaćanja
Članak 19.

Metoda plaćanja znači da korisnik projekta zahtijeva nadokna-
du sredstava na temelju računa za isporučenu robu, radove, usluge 
i ostale troškove u vezi provedbe projekta, koje je zaprimio, ali nije 
još platio.

Zahtjev za nadoknadom sredstava
Članak 20.

(1) Korisnik projekta priprema i podnosi zahtjev za nadokna-
dom sredstava programskom tijelu nadležnom za provjeru zahtjeva 
za nadoknadom sredstava u formi propisanoj pravilima za pojedi-
ni EU program i/ili fond, kroz informacijski sustav za pojedini EU 
program i/ili fond.

(2) Uz zahtjev za nadoknadom sredstava po metodi nadoknade, 
korisnik projekta prilaže prateću dokumentaciju koja uključuje pla-
ćene račune za isporučenu robu, radove, usluge i ostale troškove u 
vezi provedbe projekta, dokaze o plaćanju i ostalu prateću dokumen-
taciju kroz informacijski sustav za pojedini EU program i/ili fond.

(3) Uz zahtjev za nadoknadom sredstava po metodi plaćanja, 
korisnik projekta prilaže prateću dokumentaciju koja uključuje za-
primljene, neplaćene račune za isporučenu robu, radove, usluge i 
ostale troškove u vezi provedbe projekta, ostalu prateću dokumenta-
ciju, a nakon izvršenog plaćanja računa dostavlja dokaze o plaćanju 
kroz informacijski sustav za pojedini EU program.

(4) Iznimno od stavaka 2. i 3. ovog članka, korisnik može za-
htijevati nadoknadu sredstava na temelju izvješća u slučaju kada je 
pravilima za pojedini EU program i/ili fond tako propisano.

Kontrola i isplata odobrenih zahtjeva za nadoknadom 
sredstava
Članak 21.

(1) Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nado-
knadom sredstava obavlja kontrolu zahtjeva za nadoknadom sred-
stava, provjerava i odobrava iznos prihvatljivih troškova putem in-
formacijskog sustava za pojedini EU program i /ili fond.

(2) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
na temelju dostavljenog zahtjeva za plaćanje od strane programskog 
tijela za provjeru zahtjeva za nadoknadom sredstava, priprema nalog 
za plaćanje i provodi plaćanje prema korisniku projekta, subjektu 
unutar općeg proračuna koji posluje preko vlastitog računa otvo-
renog u poslovnoj banci i korisniku projekta, subjektu izvan općeg 
proračuna. Ukoliko je primjenjivo, prilikom izračuna iznosa za ispla-
tu, pravda se prethodno isplaćeni predujam.

(3) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredsta-
va, odobren zahtjev za nadoknadom sredstava za projekt koje pro-
vodi korisnik projekta unutar općeg proračuna koji posluje preko je-

za nadoknadom sredstava i plan plaćanja odgovorno je za procjenu 
iznosa i dinamiku isplate predujama, osim ako pravila za pojedini 
EU program i/ili fond ne propisuju drugačije.

Isplata predujma
Članak 14.

Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
može isplatiti predujam korisniku projekta i/ili nositelju projekta 
kada su kumulativno ispunjeni sljedeći uvjeti:

– visina predujma i dinamika isplate predujma je utvrđena u 
Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava i/ili Obavijesti/Odluci o 
dodjeli bespovratnih sredstava,

– korisnik projekta je podnio zahtjev za isplatu predujma pro-
gramskom tijelu nadležnom za provjeru zahtjeva za nadoknadom 
sredstava,

– programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nadokna-
dom sredstava odobrilo je zahtjev za isplatu predujma.

Pravdanje predujma
Članak 15.

(1) Korisnik projekta primljeni predujam pravda kroz zahtjev 
za nadoknadom sredstava koj podnosi programskom tijelu nadlež-
nom za provjeru zahtjeva za nadoknadom sredstava.

(2) Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nado-
knadom sredstava obvezno je pratiti dinamiku pravdanja predujma 
na temelju odobrenih zahtjeva za nadoknadom sredstava i uvidom 
u realizaciju planova nabave, gdje je primjenjivo.

Povrat predujma
Članak 16.

(1) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 
i/ili Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nadokna-
dom sredstava ukoliko utvrde da se predujam koristi nenamjenski, 
obavezno je zatražiti i ishoditi od korisnika projekta povrat isplaće-
nog iznosa predujma ili njegovog dijela koji je nenamjenski korišten.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, povrat za iznos nena-
mjenski potrošenog predujma može se izvršiti i prijebojem s dospje-
lim potraživanim iznosom prihvatljivih troškova.

(3) Ukoliko je isplaćen predujam, a korisnik projekta ne za-
počne s provedbom projekta i u roku od 90 dana od dana primitka 
predujma ne nastanu troškovi povezani s provedbom projekta, pro-
gramsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava obvezno je 
odmah zahtijevati i ishoditi povrat isplaćenog predujma, osim ako 
pravila za pojedini EU program i/ili fond ne propisuju drugačije.

III.b. Nadoknada sredstva
Vrste nadoknade

Članak 17.
(1) Korisnik projekta nadoknadu sredstava za bespovratna 

sredstva može zahtijevati po metodi nadoknade i/ili metodi plaća-
nja na temelju računa za isporučenu robu, radove, usluge i ostale 
troškove u vezi provedbe projekta.

(2) Korisnik projekta nadoknadu sredstava za bespovratna 
sredstva može zahtijevati na temelju obračunatih troškova kada 
je na projektu predviđena primjena pojednostavljene mogućnosti 
obračuna troškova kao što su paušalne stope, jednokratni iznosi i 
standardna veličina jediničnih troškova.
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– prijebojem neprihvatljivog troška s potraživanim iznosom 
prihvatljivog troška po odobrenom zahtjevu za nadoknadom sred-
stava po istom projektu,

– prijebojem neprihvatljivog troška s potraživanim iznosom 
prihvatljivog troška po odobrenom zahtjevu za nadoknadom sred-
stava po drugom projektu ugovorenom s istim programskim tijelom 
za ugovaranje i isplatu sredstava,

– uplatom sredstava u državni proračun.
(2) Prijeboj iz stavka 1. ovoga članka može se provesti ako je 

provedba projekta u tijeku te se za iznos neprihvatljivog troška uma-
njuje iznos sljedeće isplate korisniku projekta na istom i/ili drugom 
projektu na način da se iznos neprihvatljivog troška prebija s po-
traživanim iznosom prihvatljivog troška po odobrenom zahtjevu za 
nadoknadom sredstava.

(3) U slučaju raskida ugovora i kada su neprihvatljivi troškovi 
utvrđeni nakon završetka projekta ili iznos za povrat nije moguće 
u cijelosti podmiriti prijebojem iz stavka 2. ovoga članka, korisnik 
projekta iz stavka 1. ovoga članka sredstva vraća uplatom u državni 
proračun.

(4) Korisnik projekta za utvrđene neprihvatljive troškove u slu-
čaju kada su neprihvatljivi troškovi utvrđeni u istoj godini kada su i 
nastali rashodi za te troškove za iznos neprihvatljivog troška stornira 
rashode evidentirane na izvoru financiranja za EU sredstva i eviden-
tira na izvoru financiranja vlastiti prihodi i/ili opći prihodi i primici. 
Za izvršen povrat sredstava stornira prihode od pomoći na temelju 
prijenosa EU sredstava u slučaju da su prihodi priznati te evidentira 
ispravak vrijednosti potraživanja i umanjenje obračunatih prihoda 
od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava.

(5) Korisnik projekta u slučaju kada su neprihvatljivi troškovi 
utvrđeni u godini nakon godine u kojoj su nastali rashodi za te troš-
kove za iznos utvrđenih neprihvatljivih troškova evidentira ostale 
nespomenute rashode na posebnoj aktivnosti na izvoru financiranja 
vlastiti prihodi i/ili opći prihodi i primici, a u slučaju da prihodi 
nisu priznati provodi ispravak vrijednosti potraživanja i umanjenje 
obračunatih prihoda od pomoći na temelju prijenosa EU sredstava.

(6) Sredstava na ime neprihvatljivih troškova utvrđenih u godi-
ni nakon godine u kojoj su nastali rashodi za te troškove, a koje su 
jedinice lokalne i područne (regionalne) samouprave, proračunski i 
izvanproračunski korisnici u obvezi uplatiti u državni proračun ne-
ovisno o načinu (prijeboj ili uplata), izvršavaju se na teret posebne 
aktivnosti unutar proračuna, odnosno financijskog plana.

(7) Sredstava iz stavka 6. ovoga članka proračunski korisnik 
državnog proračuna osigurava iz izvora financiranja vlastiti prihodi.

(8) Iznimno od stavka 7. ovoga članka ako proračunski korisnik 
državnog proračuna nema vlastitih prihoda ili su vlastiti prihodi 
nedostani za podmirenje neprihvatljivih troškova, nedostatni dio 
sredstava iz stavka 6. ovoga članka će se tijekom godine osigurati 
preraspodjelama bez ograničenja iz izvora financiranja opći priho-
di i primici unutar financijskog plana istog razdjela organizacijske 
klasifikacije na temelju Odluke Vlade koju predlaže nadležni čelnik 
razdjela organizacijske klasifikacije uz prethodnu suglasnost mini-
stra financija.

(9) Odredbe stavka 7. i stavka 8. ovoga članka na odgovarajući 
način primjenjuju se na jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, proračunske korisnike jedinica lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave i izvanproračunske korisnike.

(10) Korisnik projekta koji posluje preko jedinstvenog računa 
državnog proračuna povrat sredstava na temelju Odluke o povra-
tu sredstava izvršit će zatvaranjem potraživanja za vlastite prihode 

dinstvenog računa državnog proračuna potvrđuje u informacijskom 
sustavu za pojedini EU program da su sredstva isplaćena.

Zahtjev za plaćanje Europskoj komisiji
Članak 22.

(1) Programsko tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje 
Europskoj komisiji na temelju odobrenih i plaćenih zahtjeva za na-
doknadom sredstava, priprema zahtjev za plaćanje Europskoj komi-
siji uz prateću dokumentaciju u informacijskom sustavu za pojedini 
EU program.

(2) Zahtjev za plaćanje podnosi se Europskoj komisiji u skladu 
s pravilima za pojedini EU program i/ili fond.

(3) Zahtjev za plaćanje bespovratnih sredstava i zajma iz Meha-
nizma za oporavak i otpornost priprema programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaćanje na temelju ostvarenih pokazatelja za 
pojedinu tranšu.

(4) Poslani zahtjevi za plaćanje čuvaju se u informacijskom su-
stavu za pojedini EU program i/ili fond.

(5) Programska tijela nadležna za slanje zahtjeva za plaćanje 
Europskoj komisiji dostavljaju informaciju o poslanom zahtjevu za 
plaćanje Ministarstvu financija u roku od 5 dana od dana slanja.

III.c. Povrat sredstava

Povrat sredstava od korisnika projekta u državni proračun
Članak 23.

(1) Povrat sredstava u državni proračun od strane korisnika 
projekta zahtijeva se u slučaju:

– utvrđenih neprihvatljivih troškova,
– neutrošenih sredstava predujama,
– raskida ugovora.
(2) Neprihvatljive troškove na razini pojedinog projekta mogu 

utvrditi:
– Programsko tijelo nadležno za upravljanje programom tije-

kom provođenja provjera iz svoje nadležnosti,
– Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 

tijekom provođenja provjera iz svoje nadležnosti,
– Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nadokna-

dom sredstava prilikom provjera iz svoje nadležnosti,
– Programsko tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje 

Europskoj komisiji,
– Tijelo za reviziju,
– Državni ured za reviziju,
– Revizori Europske komisije,
– Revizori Europskog revizorskog suda.
(3) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 

donosi Odluku o povratu sredstava u državni proračun i o tome 
obavještava korisnika projekta u skladu s pravilima za pojedini EU 
program i/ili fond.

(4) Korisnik projekta u obvezi je izvršiti povrat sredstava u dr-
žavni proračun na način i u rokovima određenim Odlukom iz stavka 
3. ovoga članka.

Način povrata sredstava u državni proračun
    Članak 24.

(1) Korisnik projekta koji posluje preko vlastitog računa otvo-
renog u poslovnoj banci povrat sredstava može izvršiti:
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financiranje obveza na ime povrata neprihvatljivih troškova u pro-
račun EU, a koji su bili sufinancirani iz fondova Europske unije.

IV. EVIDENTIRANJE

Informacijski sustavi i računovodstvene evidencije
Članak 26.

Podaci o dodjeli i korištenju EU sredstava te povratima sred-
stava evidentiraju se u:

– informacijskom sustavu za pojedini EU program i/ili fond 
koji zajednički koriste nadležna tijela za provedbu pojedinog EU 
programa i/ili fonda i korisnici projekta, gdje je primjenjivo,

– računovodstvenim evidencijama koji se vode na razini svakog 
pojedinog korisnika projekta te nadležnog tijela za provedbu pojedi-
nog EU programa i/ili fonda.

Informacijski sustav za pojedini EU program i/ili fond
Članak 27.

(1) Informacijski sustav za pojedini EU program i/ili fond je 
sustav koji uspostavlja programsko tijelo nadležno za upravljanje 
programom, a koji zajednički koriste:

– Programsko tijelo nadležno za upravljanje programom,
– Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava,
– Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nadokna-

dom sredstava,
– Programsko tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje 

Europskoj komisiji,
– Korisnici projekata,
– Tijelo za reviziju.
(2) Informacijski sustav za pojedini EU program i/ili fond iz 

stavka 1. ovoga članka podržava procese u korištenju sredstava EU 
od dodjele bespovratnih sredstava, ugovaranja, zahtjeva za nadokna-
dom sredstava, povrata sredstava, isplate sredstava, pripreme zahtje-
va za plaćanje i financijskih izvještaja prema Europskoj komisiji, a 
prema propisima Europske unije za pojedini fond.

Evidentiranje podataka u informacijskom sustavu za 
pojedini EU program i/ili fond

Članak 28.
(1) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredstava 

kroz informacijski sustav za pojedini EU program i/ili fond unosi:
– potpisani Ugovor i/ili Obavijest / Odluku o dodjeli bespovrat-

nih sredstava, gdje je primjenjivo,
– iznos isplaćenog predujma korisniku projekta i dokaz o isplati 

predujma,
– iznos isplaćen po zahtjevima za nadoknadom sredstava ko-

risniku projekta i dokaz o isplati sredstava i/ili iznosu pravdanog 
predujma,

– odluku o povratu sredstava,
– uplaćen iznos povrata sredstava od korisnika projekta i dokaz 

o uplati i/ili prijeboju,
– ostalu dokumentacija u vezi provedbe pojedinog EU projekta. 
(2) Programsko tijelo nadležno za provjeru zahtjeva za nado-

knadom sredstava kroz informacijski sustav za pojedini EU progra-
me i/ili fond:

– potpisani Ugovor i/ili Obavijest / Odluku o dodjeli bespovrat-
nih sredstava, gdje je primjenjivo,

uplaćene na jedinstveni račun državnog proračuna za iznos nepri-
hvatljivog troška, a državni proračun zatvorit će obvezu proračuna 
za naplaćena sredstva proračunskog korisnika.

(11) Korisnik projekta iz stavka 10. ovoga članka u slučaju da 
nema otvorenih potraživanja za vlastite prihode uplaćene na jedin-
stveni račun državnog proračuna, sredstava za podmirenje nepri-
hvatljivih troškova osigurat će sukladno stavku 8. ovoga članka.

(12) Jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave može 
se sukladno odredbama Zakona o proračunu dugoročno zadužiti za 
financiranje obveza na ime povrata neprihvatljivih troškova u držav-
ni proračun, a koji su bili sufinancirani iz fondova Europske unije.

(13) Programsko tijelo nadležno za ugovaranje i isplatu sredsta-
va dužno je pratiti izvršavanje Odluke o povrata sredstava od strane 
korisnika projekta i u slučaju da se predmetna Odluka ne poštuje 
poduzeti propisane mjere za povrat sredstava u skladu s pravilima 
za pojedini EU program i/ili fond.

Povrat sredstva u proračun EU
Članak 25.

(1) Povrat sredstava u proračun EU provode korisnici izravno 
upravljanih projekta i programska tijela nadležna za slanje zahtjeva 
za plaćanje Europskoj komisiji za programe kojima se podijeljeno 
upravlja u slučaju neprihvatljivih troškova i/ili neutrošenih sredstava 
utvrđenih tijekom provedbe programa i/ili po završetku programa.

(2) Povrat sredstva iz stavka 1. ovog članka provodi se prije-
bojem odnosno umanjenjem potraživanog iznosa prilikom slanja 
zahtjeva za plaćanje Europskoj komisiji ili uplatom u EU proračun 
na temelju zaprimljenog zahtjeva za uplatu nadležnih tijela Europske 
komisije.

(3) Sredstava na ime neprihvatljivih troškova u projektima koji 
su financirani EU sredstvima, a koja su proračunski korisnici držav-
nog proračuna dužni uplatiti u proračun EU na temelju zahtjeva za 
uplatu nadležnih tijela EU, izvršavaju se na teret posebne aktivnosti 
unutar financijskog plana proračunskog korisnika.

(4) Za sredstva iz stavka 3. ovoga članka proračunski korisnik 
državnog proračuna može naknadno utvrditi aktivnosti i stavke 
unutar svog financijskog plana, uz prethodnu suglasnost ministra 
financija.

(5) Sredstva iz stavka 3. ovoga članka proračunski korisnik dr-
žavnog proračuna osigurava iz izvora financiranja vlastiti prihodi.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka ako proračunski korisnik 
državnog proračuna nema vlastitih prihoda ili su mu vlastiti prihodi 
nedostatni za podmirenje neprihvatljivih troškova, nedostatni dio 
sredstava iz stavka 3. ovoga članka će se tijekom proračunske godine 
osigurati preraspodjelom bez ograničenja iz izvora financiranja opći 
prihodi i primici unutar financijskog plana istog razdjela organiza-
cijske klasifikacije, na temelju odluke Vlade koju predlaže nadležni 
čelnik razdjela organizacijske klasifikacije uz prethodnu suglasnost 
ministra financija.

(7) Odredbe iz stavka 3., 4., 5. i 6. ovoga članka na odgovarajući 
način primjenjuju se na jedinice lokalne i područne (regionalne) 
samouprave i izvanproračunske korisnike.

(8) U slučaju kada je potrebno uplatiti sredstva u EU proračun 
za izravno upravljane projekte koji se financiraju iz izravno uprav-
ljanih programa, sredstva planiraju i izvršavaju korisnici projekata s 
pozicija svog financijskog plana.

(9) Jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave može 
se sukladno odredbama Zakona o proračunu dugoročno zadužiti za 
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– zatvaranje potraživanja i obračunatih prihoda za pomoći na 
temelju prijenosa EU sredstava na temelju izvršene uplate sredstava 
po odobrenom zahtjevu za nadoknadom sredstava i/ili provedenog 
obračunskog plaćanja sa sredstvima predujma gdje je primjenjivo uz 
istovremeno priznavanje prihoda od pomoći na temelju prijenosa 
EU sredstava,

– ispravak vrijednosti potraživanja i smanjenje iznosa obraču-
natih prihoda za pomoći na temelju prijenosa EU sredstava za iznos 
neprihvatljivog troška na temelju odobrenog zahtjeva za nadokna-
dom sredstava,

– zatvaranje potraživanja i ispravka vrijednosti potraživanja na 
temelju odobrenog završnog zahtjeva za nadoknadom sredstava,

– rashoda i obveza za povrat sredstava u slučaju zaprimljenih 
odluka o povratu sredstava od strane nadležnih tijela,

– izdataka za dane zajmove i primitaka od povrata glavnica 
danih zajmova iz financijskih instrumenata uz istovremeno eviden-
tiranje potraživanja za dane zajmove iz financijskih instrumenta i 
izvora vlasništva te zatvaranje potraživanja na temelju izvršenog 
povrata zajma.

(2) Programska tijela nadležna za ugovaranje i isplatu sredstava 
u svojim računovodstvenim evidencijama obvezni su osigurati:

a) izvanbilančne evidencije
– ugovorenih obveza po ukupno dodijeljenim bespovratnim 

sredstvima na temelju Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i/
ili Obavijesti/Odluke o dodjeli bespovratnih sredstava i izvršavanja 
obveza ispunjavanjem ugovorenih uvjeta,

– zatvaranje ugovorenih obveza po ispunjenju ugovorenih uvje-
ta i bilačnih evidencija obračunatih rashoda i obveza na temelju za-
primljenih zahtjeva za nadoknadom sredstava ili u slučaju raskida 
ugovora.

b) bilančne evidencije
– potraživanja za isplaćena sredstva predujma na temelju izvr-

šene isplate predujma korisniku projekta,
– zatvaranje potraživanja za predujam, odnosno pravdanje 

isplaćenog predujma korisniku projekta na temelju odobrenog za-
htjeva za nadoknadom sredstava,

– povrat sredstava predujma od korisnika projekta u slučaju iz 
članka 16. ovog Pravilnika

– obračunate rashode i obveze za pomoći na temelju prijeno-
sa EU sredstava na temelju zaprimljenog zahtjeva za nadoknadom 
sredstava,

– zatvaranje obveze i obračunatih rashoda za pomoći na teme-
lju prijenosa EU sredstava, po izvršenoj isplati sredstava na teme-
lju odobrenog zahtjeva za nadoknadom sredstava i/ili provedenog 
obračunskog plaćanja sa sredstvima predujma gdje je primjenjivo, 
uz istovremeno priznavanje rashoda za pomoći na temelju prijenosa 
EU sredstava, za EU sredstva koja doznačava korisnicima projekata 
unutar općeg proračuna, a koji nisu proračunski korisnici državnog 
proračuna,

– rashode za tekuće ili kapitalne prijenose EU sredstava izme-
đu proračunskih korisnika istog proračuna na temelju odobrenog 
zahtjeva za nadoknadom sredstava i/ili provedenog obračunskog 
plaćanja sa sredstvima predujma gdje je primjenjivo, a koja dozna-
čava korisnicima projekta koji su proračunski korisnici državnog 
proračuna i posluju preko vlastitih računa otvorenih u poslovnim 
bankama,

– rashode i obveze na temelju zaprimljenog zahtjeva za nado-
knadom sredstava za EU sredstva od korisnika projekta izvan općeg 
proračuna,

– provjerava i odobrava zahtjeve za isplatu predujma,
– provjerava i odobrava zahtjeve za nadoknadom sredstava i 

iznos prihvatljivog troška,
– priprema zahtjeve za povratom sredstava i zahtjeve za plaća-

nje koji se prosljeđuje programskom tijelu nadležnom za ugovaranje 
i isplatu sredstava na odobrenje, gdje je primjenjivo.

(3) Programsko tijelo nadležno za slanje zahtjeva za plaćanje 
Europskoj komisiji kroz informacijski sustav za pojedini EU pro-
gram i/ili fond:

– priprema i odobrava zahtjev za plaćanje Europskoj komisiji,
– priprema i odobrava financijski izvještaj za pojedini EU pro-

gram i/ili fond.
(4) Korisnik projekta kroz informacijski sustav za pojedini EU 

program i/ili fond:
– priprema i podnosi zahtjev za nadoknadnom sredstava uz 

koji prilaže račune i ostalu prateću dokumentaciju za isporučene 
robe, radove, usluge i ostale troškove u vezi provedbe projekta, osim 
ako pravila za pojedini EU program i/ili fond ne propisuju drugačije,

– dokaze o plaćanju računa za isporučene robe, radove, usluge 
i ostale troškove u vezi provedbe projekta te ostalu prateću doku-
mentaciju, osim ako pravila za pojedini EU program i/ili fond ne 
propisuju drugačije,

– izvješća o provedbi projekta,
– ostalu dokumentaciju vezanu za provedbu projekta.
(5) Dokumenti iz stavaka 1. do 4. ovog članka čuvaju se u in-

formacijskom sustavu za pojedini EU program i/ili fond i koriste za 
potrebe računovodstvenih evidencija EU sredstava.

Računovodstvene evidencije EU sredstava
Članak 29.

(1) Korisnici projekta koji su subjekti unutar općeg proračuna u 
svojim računovodstvenim evidencijama obvezni su osigurati:

a) izvanbilančne evidencije
– ugovorenih potraživanja za ukupno dodijeljena bespovratna 

sredstava na temelju Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i/ili 
Obavijesti / Odluke o dodjeli bespovratnih sredstava,

– zatvaranje ugovorenih potraživanja po ispunjenju ugovore-
nih uvjeta i bilačnih evidencija potraživanja i obračunatih prihoda 
na temelju izdanih zahtjeva za nadoknadom sredstava ili u slučaju 
raskida ugovora.

b) bilančne evidencije
– obveza za primljena sredstva predujma na temelju izvršene 

uplate od strane programskog tijela nadležnog za ugovaranje i ispla-
tu sredstava,

– zatvaranje obveza za predujam, odnosno pravdanje primlje-
nog predujma na temelju odobrenog zahtjeva za nadoknadom sred-
stava,

– povrat sredstava predujma u slučaju iz članka 16. ovoga Pra-
vilnika,

– potraživanja za isplaćene predujmove isporučiteljima roba, 
radova i usluga gdje je primjenjivo i pravdanje isplaćenih preduj-
mova na temelju ispostavljenih računa za isporučenu robu, radove 
i usluge,

– troškove provedbe projekta, odnosno rashode i obveze na 
temelju zaprimljenih računa za isporučenu robu, radove i usluge,

– potraživanja i obračunatih prihoda za pomoći na temelju 
prijenosa EU sredstava na temelju podnesenog zahtjeva za nado-
knadom sredstava,
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zahtjeva za plaćanje uz istovremeno priznavanje prihoda od pomo-
ći od međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU u slučaju 
kada su potraživani prihvatljivi troškovi prethodno plaćeni na teret 
nacionalnih izvora,

– ispravak vrijednosti potraživanja i umanjenje obračunatih pri-
hoda od pomoći od međunarodnih organizacija te institucija i tijela 
EU na temelju utvrđenih neprihvatljivih troškova ili izuzetih potraži-
vanja kod podnošenja zahtjeva za plaćanje prema Europskoj komisiji,

– zatvaranje potraživanja i ispravka vrijednosti potraživanja na 
temelju odobrenog završnog zahtjeva za plaćanje, potraživanja od 
korisnika projekta za povrat sredstava u državni proračun na temelju 
Odluke o povratu sredstava izdanih od nadležnih tijela,

– rashode i obveze za povrat sredstava u EU proračun na teme-
lju Odluka o povratu izdanih od nadležnih tijela gdje je primjenjivo.

(4) Računovodstvene evidencije iz ovog članka provode se primje-
nom modificiranog računovodstvenog načela nastanka događaja u skla-
du s odredbama Pravilnika koji uređuje proračunsko računovodstvo.

(5) Ministar financija uputom detaljnije uređuje pravila i način 
računovodstvenih evidencija EU sredstava i primjene proračunskih 
klasifikacija kod korisnika projekta koji su subjekti unutar općeg 
proračuna, programskih tijela nadležnih za ugovaranje i isplatu 
sredstava te Ministarstva financija.

(6) Ministarstvo financija u skladu s ovim Pravilnikom i u 
skladu s Pravilnikom o proračunskim klasifikacijama donosi uputu 
kojom određuje oznake izvora financiranja za EU sredstva koja se iz 
državnog proračuna prenose obveznicima primjene ovog Pravilnika.

(7) Obveznici primjene ovog Pravilnika oznake izvora financi-
ranja određenih uputom iz stavka 6. ovog članka primjenjuju u pla-
niranju i izvršavanju proračuna i financijskog plana te u računovod-
stvenim evidencijama i financijskom izvještavanju o EU sredstvima.

V. IZVJEŠTAVANJE
Članak 30.

(1) Izvještaji o korištenju EU sredstava obuhvaćaju informacije 
o napretku u provedbi projekata i programa i financijskim pokaza-
teljima.

(2) Izvještaj o korištenju EU sredstava državnog proračuna sa-
drži podatke o evidentiranim prihodima i primicima te rashodima 
i izdacima iz EU programa i/ili fonda za proračunsku godinu po EU 
programu i/ili fondu, stanje potraživanja iz EU programa i/ili fonda 
i stanje obveza za primljene predujmove iz EU programa i/ili fonda 
na kraju proračunske godine.

(3) Izvještaj o korištenju EU sredstava jedinica lokalne i po-
dručne (regionalne) samouprave sadrži podatke o evidentiranim 
prihodima i primicima te rashodima i izdacima iz EU programa 
i/ili fondau za proračunsku godinu po EU programu i/ili fondu i 
stanje obveza i potraživanja po EU programu i/ili fondu na kraju 
proračunske godine.

(4) Izvještaj o korištenju EU sredstava proračunskih i izvanpro-
računskih korisnika državnog proračuna i proračunskih i izvanpro-
računskih korisnika proračuna jedinice lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave sadrži podatke o evidentiranim prihodima i 
primicima te rashodima i izdacima iz EU programa i/ili fondu za 
proračunsku godinu po EU programu i/ili fondu i stanje obveza za 
primljene predujmove iz fondova Europske unije na kraju prora-
čunske godine.

(5) Izvještaji iz stavka 2., 3. i 4. pripremaju se u skladu s pro-
pisima kojima se utvrđuje polugodišnje i godišnje izvještavanje o 
izvršavanju proračuna i financijskog plana.

– zatvaranje obveze i rashoda po izvršenoj isplati EU sredstava 
korisnicima projekta izvan općeg proračuna, a na temelju odobrenog 
zahtjeva za nadoknadom sredstava i/ili provedenog obračunskog 
plaćanja sa sredstvima predujma gdje je primjenjivo.

(3) Ministarstvo financija u računovodstvenim evidencijama 
Glavne knjige Državnog proračuna obvezno je osigurati:

a) izvanbilančne evidencije
– potraživanja za odobrena EU sredstva na razini odobrenog 

pojedinog EU programa i/ili fonda Republici Hrvatskoj za program-
sko razdoblje,

– zatvaranje potraživanja uz bilančnu evidenciju potraživanja 
i obračunatih prihoda na temelju odobrenih zahtjeva za nadokna-
dom sredstava ili u slučaju smanjenja odobrenih EU sredstava na 
razini odobrenog pojedinog EU programa i/ili fonda za programsko 
razdoblje.

b) bilančne evidencije
– obveza za primljena sredstva predujma na temelju izvršene 

uplate od strane Europske komisije u Državni proračun,
– unaprijed naplaćenog prihoda na temelju izvršene uplate od 

strane Europske komisije za ostvarene pokazatelje za Mehanizam za 
oporavak i otpornost,

– zatvaranje obveza za predujam, odnosno pravdanje primlje-
nog predujma na temelju odobrenog zahtjeva za nadoknadom sred-
stava,

– zatvaranje unaprijed naplaćenog prihoda na temelju odobre-
nog zahtjeva za nadoknadom sredstava,

– povrat sredstava predujma u slučaju iz članka 16. ovoga Pra-
vilnika,

– primitke od zaduživanja i obveze za povrat primljenih kredita 
i zajmova od međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te 
inozemnih vlada,

– izdatke za otplatu glavnice primljenih kredita i zajmove od 
međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih 
vlada te zatvaranje obveza za povrat primljenih kredita i zajmova 
od međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih 
vlada,

– rashode i obveze za kamate za primljene kredite i zajmove 
od međunarodnih organizacija, institucija i tijela EU te inozemnih 
vlada,

– potraživanja i obračunatih prihoda za pomoći od međuna-
rodnih organizacija te institucija i tijela EU na temelju izvršenih 
isplata na teret nacionalnih izvora u slučaju predfinanciranih EU 
projekata te na temelju odobrenih zahtjeva za nadoknadom sred-
stava u slučaju isplate na teret sredstava uplaćenog EU predujma,

– zatvaranje potraživanja i obračunatih prihoda za pomoći 
od međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU na temelju 
odobrenog zahtjeva za nadoknadom sredstava uz istovremeno zatva-
ranje obveza za EU predujam i priznavanje prihoda za pomoći od 
međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU u slučaju kada 
su prihvatljivi troškovi plaćeni iz sredstava EU predujma,

– zatvaranje potraživanja i obračunatih prihoda za pomoći 
od međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU na teme-
lju odobrenog zahtjeva za nadoknadom sredstava uz istovremeno 
zatvaranje unaprijed naplaćenih prihoda i priznavanje prihoda za 
pomoći od međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU u 
slučaju kada su prihvatljivi troškovi plaćeni iz sredstava unaprijed 
naplaćenog prihoda iz Mehanizma za oporavak i otpornost,

– zatvaranje potraživanja i obračunatih prihoda za pomoći od 
međunarodnih organizacija te institucija i tijela EU za izvršenu upla-
tu sredstava od strane Europske komisije na temelju podnesenog 
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VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 32.

(1) Odredbe ovog Pravilnika primjenjuju se prilikom planira-
nja i izvršavanja, povrata sredstava, evidentiranja i izvještavanja o 
sredstvima Europske unije za programsko razdoblje 2021. – 2027.

(2) Odredbe ovoga Pravilnika primjenjuju se u proračunskim 
procesima koji su povezani s izradom i donošenjem proračuna i 
financijskih planova za 2025. godinu i projekcija za 2026. i 2027. 
godinu i nadalje.

(3) Odredbe ovoga Pravilnika primjenjuju se u računovodstve-
nim evidencijama od 1. siječnja 2025.

(4) Ministar financija upute iz članka 29. stavka 5. i 6. donosi u 
roku 90 dana od dana stupanja na snagu ovog Pravilnika.

Članak 33.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 910-01/22-01/43 
Urbroj: 513-05-05-24-15 
Zagreb, 9. travnja 2024.

Ministar financija 
dr. sc. Marko Primorac, v. r.

(6) Ministarstvo financija, programska tijela za ugovaranje i 
isplatu sredstava te korisnici projekta iz općeg proračuna o korište-
nju sredstva EU izvještavaju u skladu s propisima kojima se uređuje 
financijsko izvještavanje u sustavu proračunskog računovodstva.

Suradnja ustrojstvenih jedinica za financije i računovodstvo 
i ustrojstvenih jedinica za provedbu EU projekata

Članak 31.
(1) Programska tijela nadležna za ugovaranje i isplatu sredstava 

te korisnici projekata koji su subjekti unutar općeg proračuna ob-
vezni su osigurati koordinirani rad svojih unutarnjih ustrojstvenih 
jedinica za financije i računovodstvo s ustrojstvenim jedinicama 
koje provode EU projekte.

(2) Ustrojstvene jedinice za financije i računovodstvo moraju biti 
upoznate s financijskim uvjetima iz Ugovora o dodjeli bespovratnih 
sredstava i/ili Obavijesti/Odluka o dodjeli bespovratnih sredstava te 
podacima tko dodjeljuje sredstva, iz kojeg programa, ukupan iznos 
sredstava projekta, postotak nacionalnog sufinanciranja, iznos sredsta-
va koji se prenosi partnerima u projektu, gdje je primjenjivo, stavke 
rashoda iz proračuna projekta, vremenski plan provedbe pojedinih 
aktivnosti u projektu iz kojih nastaju rashodi, iznosi prihvatljivih i 
neprihvatljivih troškova i druge podatke po potrebi.

PRILOG 1.

EU PROGRAMI I/ILI FONDOVI ZA PROGRAMSKO RAZDOBLJE 2021. – 2027., PROGRAMSKA TIJELA I INSTITUCIJE U 
REPUBLICI HRVATSKOJ KOJE SUDJELUJU U NJIHOVOJ PROVEDBI

Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

Program Konku-
rentnost i kohezija 
2021. – 2027.

Europski fond 
za regionalni 
razvoj,
Kohezijski fond

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Posredničko tijelo razine 1 Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije
Ministarstvo znanosti i obrazovanja
Ministarstvo gospodarstva i održivog 
razvoja
Ministarstvo prostornoga uređenja, 
graditeljstva i državne imovine
Ministarstvo mora, prometa i infra-
strukture

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Posredničko tijelo razine 2 Središnja agencija za financiranje 
i ugovaranje programa i projekata 
Europske unije
Hrvatska agencija za malo gospodar-
stvo, inovacije i investicije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo financija

Sektorski nadležna tijela Sektorski nadležna tijela Ministarstvo unutarnjih poslova
Ministarstvo zdravstva 
Ministarstvo hrvatskih branitelja
Ministarstvo rada, mirovinskoga 
sustava, obitelji i socijalne politike
Središnji državni ured za razvoj digi-
talnog društva 
Ministarstvo mora, prometa i infra-
strukture 
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Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

Integrirani teritori-
jalni program 2021. 
– 2027.

Europski fond 
za regionalni 
razvoj,
Fond za praved-
nu tranziciju

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Posredničko tijelo za proved-
bu operacija

Središnja agencija za financiranje 
i ugovaranje programa i projekata 
Europske unije
Hrvatska agencija za malo gospodar-
stvo, inovacije i investicije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo financija

Program Učinkoviti 
ljudski potencijali 
2021. – 2027.

Europski socijal-
ni fond

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo rada, mirovinskoga 
sustava, obitelji i socijalne politike

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Posredničko tijelo razine 1 Ministarstvo rada, mirovinskoga 
sustava, obitelji i socijalne politike
Ministarstvo znanosti i obrazovanja
Ministarstvo kulture i medija
Ministarstvo turizma i sporta
Ured za udruge Vlade Republike 
Hrvatske

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Posredničko tijelo razine 2 Hrvatski zavod za zapošljavanje
Agencija za strukovno obrazovanje i 
obrazovanje odraslih
Nacionalna zaklada za razvoj civil-
noga društva

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo financija

Sektorski nadležna tijela Sektorski nadležna tijela Ministarstvo gospodarstva i održivog 
razvoja
Ministarstvo hrvatskih branitelja
Ured za ljudska prava i prava nacio-
nalnih manjina

Programa za ribar-
stvo i akvakulturu 
Republike Hrvatske

Europski fond 
za pomorstvo, 
ribarstvo i akva-
kulturu

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo poljoprivrede

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo za ugova-
ranje

Ministarstvo poljoprivrede

Posredničko tijelo za isplatu Agencija za plaćanja u poljoprivredi, 
ribarstvu i ruralnom razvoju

Posredničko tijelo za isplatu Ministarstvo poljoprivrede
Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Upravljačko tijelo za provjere Ministarstvo poljoprivrede

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo poljoprivrede
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Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

Program Fonda 
za azil, migracije i 
integraciju

Fond za azil, 
migracije i 
integraciju

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Program Fonda za 
unutarnju sigurnost

Fond za unutar-
nju sigurnost

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Program Fonda za 
integrirano upravlja-
nje granicama, 
instrumenta za 
financijsku potporu 
u području uprav-
ljanja granicama i 
vizne politike

Fond za integri-
rano upravljanje 
granicama, 
instrument za 
financijsku pot-
poru u području 
upravljanja gra-
nicama i vizne 
politike

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Upravljačko tijelo Ministarstvo unutarnjih poslova

Strateški plan Zajed-
ničke poljoprivredne 
politike Republike 
Hrvatske 2023. – 
2027.

Europski 
poljoprivredni 
fond za ruralni 
razvoj,
Europski fond 
za jamstva u 
poljoprivredi

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo poljoprivrede

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Akreditirana agencija za 
plaćanja

Agencija za plaćanja u poljoprivredi, 
ribarstvu i ruralnom razvoju

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Akreditirana agencija za 
plaćanja

Agencija za plaćanja u poljoprivredi, 
ribarstvu i ruralnom razvoju

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Akreditirana agencija za 
plaćanja

Agencija za plaćanja u poljoprivredi, 
ribarstvu i ruralnom razvoju

IPA program preko-
granične suradnje 
Hrvatska – Bosna i 
Hercegovina – Crna 
Gora

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije
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Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

IPA program preko-
granične suradnje 
Hrvatska – Srbija

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Program prekogra-
nične suradnje Ma-
đarska – Hrvatska

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Program prekogra-
nične suradnje Slo-
venija – Hrvatska*

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Ministrstvo za kohezijo in regionalni 
razvoj (Republika Slovenija)

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Ministrstvo za kohezijo in regionalni 
razvoj (Republika Slovenija)

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države članice – 
Javni sklad Republike Slovenije za 
regionalni razvoj in razvoj podeže-
lja – Slovenski regionalno razvojni 
sklad

Program preko-
granične suradnje 
Italija – Hrvatska*

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Regija Veneto

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Regija Veneto

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države člani-
ce – Ministry of Economy and 
Finance State General Accounting 
Department Inspectorate General 
for Financial Relations with the 
European Union 
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Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

Program transna-
cionalne suradnje 
Središnja Europa*

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
City of Vienna, Austrija

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
City of Vienna, Austrija

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države članice – 
City of Vienna, Austrija

Program transnacio-
nalne suradnje Euro 
– Mediteran* 

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Provence Alpes Cote d’Azur Region, 
Francuska

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Provence Alpes Cote d’Azur Region, 
Francuska

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države članice – 
Ministerio de Hacienda y Function 
Publica, Španjolska

Program transna-
cionalne suradnje 
Dunav*

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice 
– Ministry of Public Administra-
tion and Regional Development, 
Mađarska 

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice 
– Ministry of Public Administra-
tion and Regional Development, 
Mađarska 

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države članice 
– Ministry of Public Administra-
tion and Regional Development, 
Mađarska 

Jadransko-jonski 
program transnacio-
nalne suradnje* 

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Emilia-Romagna Region, Italija

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Emilia-Romagna Region, Italija

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države članice – 
Emilia-Romagna Region, Italija
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Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

Program međuregi-
onalne suradnje IN-
TERREG EUROPE*

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Hauts-de-France Regional Council, 
Francuska

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Upravljačko tijelo Institucija iz druge države članice – 
Hauts-de-France Regional Council, 
Francuska

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo za računovodstvenu 
funkciju

Institucija iz druge države članice – 
POM East Flanders, Belgija

Program međure-
gionalne suradnje 
URBACT**

Europski fond 
za regionalni 
razvoj

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

   

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

   

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Tijelo za kontrolu Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

   

Erasmus+ Program Unije Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Nacionalno tijelo Ministarstvo znanosti i obrazovanja
Središnji državni ured za demogra-
fiju i mlade

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Nacionalna agencija Agencija za mobilnost i programe 
Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Nacionalna agencija Agencija za mobilnost i programe 
Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Nacionalna agencija Agencija za mobilnost i programe 
Europske unije

Europske snage 
solidarnosti

Program Unije Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Nacionalno tijelo Središnji državni ured za demogra-
fiju i mlade

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Nacionalna agencija Agencija za mobilnost i programe 
Europske unije

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Nacionalna agencija Agencija za mobilnost i programe 
Europske unije

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Nacionalna agencija Agencija za mobilnost i programe 
Europske unije
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Naziv programa Fond Programska tijela iz 
Pravilnika

Tijela u sustavu upravljanja 
i kontrole prema uredbama 

za pojedini EU program 
i/ili fond

Institucija

Nacionalni plan 
oporavka i otpor-
nosti

Mehanizam 
za oporavak i 
otpornost

Programsko tijelo nadležno 
za upravljanje programom

Tijelo nadležno za koordi-
naciju praćenja provedbe 
Nacionalnog plana oporavka i 
otpornosti

Ministarstvo financija

Programsko tijelo nadlež-
no za ugovaranje i isplatu 
sredstava

Tijelo državne uprave nadlež-
no za komponentu/podkom-
ponentu Nacionalnog plana 
oporavka i otpornosti

Ministarstvo gospodarstva i održivog 
razvoja
Ministarstvo mora, prometa i infra-
strukture
Ministarstvo poljoprivrede
Ministarstvo turizma i sporta
Ministarstvo regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije
Ministarstvo pravosuđa i uprave
Središnji državni ured za razvoj digi-
talnog društva
Ministarstvo prostornoga uređenja, 
graditeljstva i državne imovine
Ministarstvo financija
Ministarstvo znanosti i obrazovanja
Ministarstvo rada, mirovinskoga 
sustava, obitelji i socijalne politike
Ministarstvo zdravstva

Programsko tijelo nadlež-
no za provjeru zahtjeva za 
nadoknadom sredstava

Provedbeno tijelo Hrvatska banka za obnovu i razvitak 
Hrvatska agencija za malo gospodar-
stvo, inovacije i investicije 
Fond za zaštitu okoliša i energetsku 
učinkovitost 
Hrvatske vode 
Središnja agencija za financiranje 
i ugovaranje programa i projekata 
Europske unije 
Hrvatska zaklada za znanost 
Hrvatski zavod za zapošljavanje 
Ministarstvo kulture i medija
Ministarstvo zdravstva
Ministarstvo znanosti i obrazovanja

Programsko tijelo nadležno 
za slanje zahtjeva za plaća-
nje EK

Tijelo nadležno za slanje 
zahtjeva za plaćanje Europskoj 
komisiji

Ministarstvo financija

* Odredbe Pravilnika ne primjenjuju se na programska tijela za Programe prekogranične suradnje koja su iz druge države članice Europske unije.
** Izravno upravljanje programom.

MINISTARSTVO ZDRAVSTVA
767

Ministarstvo zdravstva OIB: 88362248492 na temelju članka 143. stavka 2. i 9. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Narodne novine«, br. 
100/18, 125/19, 147/20, 119/22, 156/22 i 33/23) te članka 96. stavka 1. Zakona o općem upravnom postupku (»Narodne novine« broj 47/09 i 
110/21), postupajući po zahtjevu Kliničkog bolničkog centra Zagreb, sa sjedištem u Zagrebu, Kišpatićeva 12, OIB: 46377257342 na prijedlog 
Nacionalnog zdravstvenog vijeća sa sjednice održane 26. rujna 2023., donosi
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DRŽAVNI ZAVOD ZA STATISTIKU
770

Državni zavod za statistiku objavljuje

INDEKS
PROIZVOĐAČKIH CIJENA INDUSTRIJSKIH 

PROIZVODA NA DOMAĆEM TRŽIŠTU 
U OŽUJKU 2024.

Indeks proizvođačkih cijena industrijskih proizvoda na doma-
ćem tržištu u ožujku 2024. u odnosu na veljaču 2024. iznosi 100,2.

Klasa: 954-01/24-01/01 
Urbroj: 555-01-05-03-02-24-8 
Zagreb, 8. travnja 2024.

Glavna ravnateljica 
Lidija Brković, v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

771
Ustavni sud Republike Hrvatske, u Prvom vijeću za odlučivanje 

o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Branko Brkić, predsjednik Vi-
jeća, te suci Andrej Abramović, Mario Jelušić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko i Goran Selanec, članovi Vijeća, u postupku koji je ustavnom 
tužbom pokrenuo X. Y. iz B., kojeg zastupa C. D., odvjetnica u Z., na 
sjednici održanoj 6. ožujka 2024. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Općinski sud u V. dužan je u najkraćem mogućem roku, 

ali ne duljem od tri (3) mjeseca, računajući od prvog idućeg dana 
nakon objave ove odluke u »Narodnim novinama«, donijeti odluku 
u predmetu koji se vodi pred tim sudom pod brojem P Ob-35/2020.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 
29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositelju ustavne tužbe X. 
Y. iz B., Z. 27, određuje se primjerena naknada zbog povrede prava 
na suđenje u razumnom roku, zajamčenog člankom 29. stavkom 1. 
Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 
113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.) u iznosu od 900,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. ove izreke bit će isplaćena iz državnog 
proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja zahtjeva 
podnositelja Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike Hrvatske za 
njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM

1. X. Y. iz B. (u daljnjem tekstu: podnositelj), kojeg zastupa 
C. D., odvjetnica u Z., podnio je 12. siječnja 2024. ustavnu tužbu 
smatrajući da mu je zbog dugotrajnosti postupka koji se vodi pred 
Općinskim sudom u V. pod brojem P Ob-35/2020 povrijeđeno 

RJEŠENJE
1. Određuje se Klinika za bolesti srca i krvnih žila Kliničkog 

bolničkog centra Zagreb »Referentnim centrom Ministarstva zdrav-
stva za prirođene srčane bolesti odraslih«.

2. Naziv »Referentni centar Ministarstva zdravstva za prirođene 
srčane bolesti odraslih« dodjeljuje se na vrijeme od pet godina.

Klasa: UP/I-510-01/22-01/03
Urbroj: 534-07-2-2/4-23-14
Zagreb, 28. prosinca 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r.

768
Ministarstvo zdravstva OIB: 88362248492 na temelju članka 

143. stavka 2. i 9. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Narodne novine«, 
br. 100/18, 125/19, 147/20, 119/22, 156/22 i 33/23) te članka 96. 
stavka 1. Zakona o općem upravnom postupku (»Narodne novine« 
broj 47/09 i 110/21), postupajući po zahtjevu Klinike za dječje bole-
sti Zagreb, sa sjedištem u Zagrebu, Ulica Vjekoslava Klaića 16, OIB: 
70641763756 na prijedlog Nacionalnog zdravstvenog vijeća sa sjed-
nice održane 26. rujna 2023., donosi

RJEŠENJE
1. Određuje se Klinika za pedijatriju Klinike za dječje bolesti 

Zagreb »Referentnim centrom Ministarstva zdravstva za prevenciju 
i liječenje otrovanja u djece«.

2. Naziv »Referentni centar Ministarstva zdravstva za prevenciju 
i liječenje otrovanja u djece« dodjeljuje se na vrijeme od pet godina.

Klasa: UP/I-510-01/21-01/20
Urbroj: 534-07-2-2/4-24-16
Zagreb, 29. veljače 2024.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r.

769
Ministarstvo zdravstva OIB: 88362248492 na temelju članka 

143. stavka 2. i 9. Zakona o zdravstvenoj zaštiti (»Narodne novine«, 
br. 100/18, 125/19, 147/20, 119/22, 156/22 i 33/23) te članka 96. stav-
ka 1. Zakona o općem upravnom postupku (»Narodne novine« broj 
47/09 i 110/21), postupajući po zahtjevu Kliničkog bolničkog centra 
Zagreb, sa sjedištem u Zagrebu, Kišpatićeva 12, OIB: 46377257342 
na prijedlog Nacionalnog zdravstvenog vijeća sa sjednice održane 
22. studenoga 2023., donosi

RJEŠENJE
1. Određuje se Klinički zavod za laboratorijsku dijagnostiku 

Kliničkog bolničkog centra Zagreb »Referentnim centrom Ministar-
stva zdravstva za kliničku biokemiju i molekularnu dijagnostiku«.

2. Naziv »Referentni centar Ministarstva zdravstva za kliničku 
biokemiju i molekularnu dijagnostiku« dodjeljuje se na vrijeme od 
pet godina.

Klasa: UP/I-510-01/23-01/11
Urbroj: 534-07-2-2/4-24-13
Zagreb, 22. siječnja 2024.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r.
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ustavno pravo na suđenje u razumnom roku zajamčeno člankom 
29. stavkom 1. Ustava.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka pribavljen je spis Op-
ćinskog suda u V. broj: P Ob-35/2020.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Parnični postupak pod brojem P Ob-35/2020 pokrenut je 

pred Općinskim sudom u V. (u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) 
10. kolovoza 2020. tužbom podnositelja radi zahtjeva za razvod bra-
ka, zajedno sa zahtjevom za određivanje s kim će zajednička djeca 
stanovati i način ostvarivanja roditeljske skrbi, te izdavanje privre-
mene mjere.

Prvo ročište za glavnu raspravu održano je 16. listopada 2020.
Nakon tog su održana još četiri ročišta – 31. ožujka 2021., 7. 

prosinca 2022., 24. ožujka 2023. i 21. kolovoza 2023.
Jedanaest zakazanih ročišta je odgođeno – 26. ožujka 2021., 21. 

travnja 2021. (na zamolbu punomoćnika tužene), 6. svibnja 2021. 
(punomoćnik tužene podnio je zahtjev za izuzeće uređujućeg suca), 
14. lipnja 2021. (zbog preraspodjele predmeta u rad drugom sucu), 
15. rujna 2022., 10. listopada 2022., 22. studenoga 2022. (zbog spri-
ječenosti vještaka psihologa), 30. kolovoza 2023., 16. listopada 2023. 
i 20. prosinca 2023.(sud je otkazao zbog organizacijskih razloga).

Prvostupanjski sud je 5. svibnja 2023. donio rješenje o određi-
vanju privremene mjere.

Na zadnjem ročištu 21. kolovoza 2023. saslušani su podnosi-
telj, tuženica i djelatnik HZSS-A. Prvostupanjski sud je zatim donio 
rješenje kojim je obvezao posebnu skrbnicu da razgovara s djecom.

Iduće ročište zakazano je za 14. ožujka 2024.

III. MJERODAVNO PRAVO
4. U glavi VI. (članci 63. – 70.) Zakona o sudovima (»Narodne 

novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 67/18. i 21/22.; u daljnjem tek-
stu: ZoSud/13) pod nazivom »Zaštita prava na suđenje u razumnom 
roku« propisan je model zaštite prava na suđenje u razumnom roku.

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
5. U skladu sa stajalištem Ustavnog suda iz rješenja broj: U-

IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Narodne novine« broj 8/15.) 
jedna od pretpostavki za dopuštenost ustavne tužbe podnesene na 
temelju članka 63. Ustavnog zakona zbog povrede prava na suđenje 
u razumnom roku jest ta da je podnositelj prethodno koristio dopu-
šteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

5.1. U odluci broj: U-IIIA-7473/2022 od 27. lipnja 2023. Ustavni 
sud je, imajući u vidu utvrđenje Europskog sud za ljudska prava da 
zakonodavni model propisan ZoSudom/13 nije u skladu s člankom 
13. Konvencije za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda (»Na-
rodne novine« broj 18/97., 6/99. – pročišćeni tekst, 8/99. – ispravak, 
14/02., 1/06. i 13/17. /vidi točku 5. obrazloženja odluke/), zauzeo 
stajalište da se korištenje dopuštenog pravnog sredstva protiv nera-
zumne duljine postupka prije podnošenja ustavne tužbe neće zahti-
jevati od podnositelja u slučaju kada Ustavni sud ocijeni da postupak 
u trenutku podnošenja ustavne tužbe a priori nerazumno dugo traje.

6. Ustavni sud utvrđuje da u trenutku podnošenja ustavne tuž-
be postupak a priori nerazumno dugo traje. Naime, od dana kada 
je podnositelj podnio tužbu (10. kolovoza 2020.) do donošenja ove 
odluke (6. ožujka 2024.) postupak traje tri (3) godina, šest (6) mje-
seci i dvadeset sedam (27) dana.

6.1. Imajući u vidu okolnosti konkretnog slučaja, ocjena je 
Ustavnog suda da podnositelj nije bio dužan prethodno koristiti 
dopušteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

7. Budući da u trenutku podnošenja ustavne tužbe postupak 
a priori nerazumno dugo traje, Ustavni sud utvrđuje da je ustav-
na tužba u konkretnom slučaju dopuštena te će razmotriti njezinu 
osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
8. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanje podnositelja i 
mjerodavnih tijela, te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

U konkretnom slučaju Ustavni sud razmatra postupanje nadlež-
nih sudova i podnositelja od dana kada je podnositelj podnio tužbu 
(10. kolovoza 2020.) do dana donošenja ove odluke (razmatrano 
razdoblje).

1) Duljina sudskog postupka
9. Parnični postupak pod brojem P Ob-35/2020 pokrenut je 

pred prvostupanjskim sudom 10. kolovoza 2020. tužbom podnosi-
telja radi zahtjeva za razvod braka zajedno sa zahtjevom za određi-
vanje s kim će zajednička djeca stanovati i način ostvarivanja rodi-
teljske skrbi, te zahtjevom za izdavanje privremene mjere.

U trenutku odlučivanja o ustavnoj tužbi postupak se i dalje vodi 
pred prvostupanjskim sudom.

Ustavni sud utvrđuje da postupak u konkretnom slučaju od 
dana kada je podnositelj podnio tužbu (10. kolovoza 2020.) do do-
nošenja ove odluke (6. ožujka 2024.) traje ukupno tri (3) godina, 
šest (6) mjeseca i dvadeset sedam (27) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
10. Ustavni sud utvrđuje da se u konkretnom slučaju radi o 

složenijem predmetu.

3) Postupanje nadležnih sudova
11. Ustavni sud utvrđuje da se parnični postupak cijelo vri-

jeme isključivo vodi pred prvostupanjskim sudom. Prvo ročište je 
održano 16. listopada 2020., a zadnje 21. kolovoza 2023., dok su 
između toga održana tri ročišta. Do sada je pribavljen nalaz i mi-
šljenje vještaka, saslušane su stranke, te djelatnik nadležnog centra 
za socijalnu skrb. Prvostupanjski sud je na zadnjem ročištu (21. ko-
lovoza 2023.) obvezao posebnu skrbnicu da obavi razgovor s djecom.

Prvostupanjski sud 5. svibnja 2023. donio je rješenje o određi-
vanju privremene mjere kojom je određeno da će troje maloljetne 
djece stanovati s majkom, a podnositelj provesti sa zajedničkom dje-
com svaki vikend od petka popodne do nedjelje popodne.

Sljedeće ročište zakazano je za 14. ožujka 2024.

4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
12. Ustavni sud utvrđuje da podnositelj u razmatranom razdo-

blju nije pridonio duljini trajanja postupka. Podnositelj je požurivao 
postupanje prvostupanjskog suda.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
13. U konkretnom slučaju riječ je o postupku koji traje tri i pol 

godine pred sudom prvog stupnja i u tom razdoblju nije donesena 
meritorna odluka. Imajući u vidu važnost predmeta postupka za 
podnositelja, ukupno trajanje postupka te da postupak nije okon-
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O b r a z l o ž e n j e
I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM

1. Petar Jurko iz Splita (u daljnjem tekstu: podnositelj), kojeg 
u postupku pred Ustavnim sudom zastupa Josip Giljanović, odvjet-
nik u Splitu, podnio je 1. prosinca 2023. ustavnu tužbu na temelju 
članka 63. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske 
(»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u 
daljnjem tekstu: Ustavni zakon), radi zaštite člankom 29. stavkom 
1. Ustava zajamčenog prava na suđenje u razumnom roku, povrije-
đenog nerazumno dugim trajanjem radnog spora koji se u trenutku 
podnošenja ustavne tužbe vodi pred Općinskim sudom u Splitu pod 
brojem Pr-727/2016 (ranije broj: Pr-416/13).

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka pribavljen je spis Op-
ćinskog suda u Splitu (u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) broj: 
Pr-727/2016 (ranije broj: Pr-416/13).

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Podnositelj (policijski službenik) podnio je 24. lipnja 2013. 

prvostupanjskom sudu tužbu protiv tuženice Republike Hrvatske 
radi isplate uvećanog dijela plaće za obavljeni prekovremeni rad od 
veljače do prosinca 2010.

Tuženica je 13. rujna 2013. dala odgovor na tužbu.
Pred prvostupanjskim sudom održano je sedam ročišta i to: 

24. rujna 2013., 6. studenoga 2013., 12. prosinca 2013. (na kojem 
je tuženica istaknula prigovore nalazu i mišljenju stalnog sudskog 
vještaka za financije i računovodstvo od 11. studenoga 2013. i utvr-
đeno je da je podnositelj podneskom od 3. prosinca 2013. preinačio 
tužbeni zahtjev u skladu s navedenom nalazom i mišljenjem), 20. 
ožujka 2014., 21. svibnja 2014., 18. lipnja 2014., te 26. kolovoza 2014. 
(na kojem je donesena i objavljena presuda broj: Pr-416/13 kojom je 
prihvaćen tužbeni zahtjev podnositelja).

Prvostupanjski sud je utvrdio da je podnositelj u utuženom 
razdoblju bio u redovnom i prekovremenom radu na terenu i anga-
žiran 24 sata dnevno, te je ocijenio da podnositelju pripada pravo 
na naknadu za prekovremeni rad u skladu s člankom 92. Zakona 
o policiji (»Narodne novine« broj 129/00. i 41/08.) i člankom 44. 
stavkom 11. Kolektivnog ugovora za državne službenike i namješte-
nike (»Narodne novine« broj 93/08., 23/09., 39/09., 90/10. i 89/12.).

Protiv navedene presude tuženica je podnijela žalbu 3. rujna 
2014., a podnositelj je 26. rujna 2014. dao odgovor na žalbu tuženice.

Presudom Županijskog suda u Splitu broj: Gžri-246/14 od 16. 
studenoga 2014. odbijena je žalba tuženice i potvrđena je presuda 
prvostupanjskog suda broj: Pr-416/13 od 26. kolovoza 2014.

Županijski sud u Splitu prihvatio je razloge iznesene u obrazlo-
ženju navedene presude prvostupanjskog suda.

Tuženica je 7. siječnja 2015. podnijela reviziju protiv navedene 
presude Županijskog suda u Splitu, a podnositelj je 3. veljače 2015. 
dao odgovor na reviziju tuženice.

Vrhovni sud Republike Hrvatske rješenjem broj: Revr 598/15-2 
od 1. lipnja 2016. ukinuo je presudu Županijskog suda u Splitu broj: 
Gžri-246/14 od 16. studenoga 2014. i presudu prvostupanjskog suda 
broj: Pr-416/13 od 26. kolovoza 2014. i predmet je vratio prvostu-
panjskom sudu na ponovno suđenje.

Prema stajalištu Vrhovnog suda nižestupanjski sudovi pogrešno 
su primijenili mjerodavno pravo jer nisu utvrdili koliko je sati pre-
kovremeno podnositelj radio, pri čemu je taj sud, pozivajući se na 
svoju odluku broj: Revr 753/09 od 17. studenoga 2009. istaknuo da 

čan, Ustavni sud ocjenjuje da je povrijeđeno pravo podnositelja da 
sud u razumnom roku odluči o njegovim pravima i obvezama, koje 
je pravo zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

Izreka odluke i nalog predsjedniku nadležnog suda
14. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona određuje 
se da je predsjednik Općinskog suda u V. dužan dostaviti Ustavnom 
sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i otpreme odluke u 
roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, a najkasnije osam 
(8) dana od isteka roka određenog u točki II. izreke ove odluke.

15. U skladu s člankom 63. stavkom 3. Ustavnog zakona done-
sena je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj. U konkretnom 
slučaju uzeo je u obzir da postupak još nije okončan.

16. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-207/2024
Zagreb, 6. ožujka 2024.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik Vijeća 

dr. sc. Branko Brkić, v. r.
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Ustavni sud Republike Hrvatske, u Prvom vijeću za odlučivanje 

o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Branko Brkić, predsjednik Vi-
jeća, te suci Andrej Abramović, Mario Jelušić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko i Goran Selanec, članovi Vijeća, u postupku koji je ustavnom 
tužbom pokrenuo Petar Jurko iz Splita, kojeg zastupa Josip Giljano-
vić, odvjetnik u Splitu, na sjednici održanoj 6. ožujka 2024. jedno-
glasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Općinski sud u Splitu dužan je u najkraćem mogućem roku, 

ali ne duljem od šest (6) mjeseci, računajući od prvog idućeg dana 
nakon objave ove odluke u »Narodnim novinama«, donijeti odluku 
u predmetu koji se pred tim sudom vodi pod brojem Pr-727/16 (ra-
nije broj: Pr-416/13).

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositelju ustavne tužbe Petru Jurku 
iz Splita, Mosećka 64, određuje se primjerena naknada zbog povrede 
prava na suđenje u razumnom roku, zajamčenog člankom 29. stav-
kom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 
135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.) u visini od 1.500,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja 
zahtjeva podnositelja Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike 
Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.
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rić protiv Hrvatske (br. 9849/15, §§ 74. – 80.), predmetu Glavinić i 
Marković protiv Hrvatske (br. 11388/15 i 25605/15, §§ 94. – 101.), 
te predmetu Kirinčić i drugi protiv Hrvatske (br. 31386/17, §§ 99. – 
102.), iznio je stajalište prema kojemu zakonodavni model propisan 
ZoSudom: 28/13-155/23 nije u skladu s pravom na djelotvorno prav-
no sredstvo zajamčeno člankom 13. Konvencije za zaštitu ljudskih 
prava i temeljnih sloboda (»Narodne novine – Međunarodni ugo-
vori« broj 18/97., 6/99. – pročišćeni tekst, 8/99. – ispravak, 14/02., 
1/06. i 13/17.). Navedeno stajalište ESLJP ponovio je u predmetu Ba-
licki protiv Hrvatske (br. 71300/16, § 8., presuda od 9. veljače 2023.).

7. Ustavni sud utvrđuje da je u trenutku podnošenja ustavne 
tužbe a priori došlo do povrede prava na suđenje u razumnom roku. 
Naime, od pokretanja radnog spora (24. lipnja 2013.) do podnoše-
nja ustavne tužbe (1. prosinca 2023.) radni spor je trajao deset (10) 
godina, pet (5) mjeseci i sedam (7) dana.

8. Imajući u vidu stajališta ESLJP-a navedena u točki 6. obrazlo-
ženja ove odluke i s njima u vezi promjenu prakse Ustavnog suda, 
te okolnosti konkretnog slučaja, ocjena je Ustavnog suda da pod-
nositelj ustavne tužbe nije bio dužan prethodno koristiti ZoSudom: 
28/13-155/23 propisano dopušteno pravno sredstvo protiv nerazu-
mne duljine postupka.

9. Slijedom navedenog, Ustavni sud utvrđuje da je u konkret-
nom slučaju ustavna tužba dopuštena te će razmotriti njezinu osno-
vanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
10. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenosti predmeta, ponašanju podnositelja i 
mjerodavnih tijela, te važnosti predmeta postupka za podnositelja.

1) Duljina sudskog postupka
11. Radni spor započeo je 24. lipnja 2013. podnošenjem tužbe 

prvostupanjskom sudu i do donošenja odluke Ustavnog suda u ovom 
ustavnosudskom predmetu nije dovršen.

12. Ustavni sud utvrđuje da postupak u razmatranom razdoblju 
od 24. lipnja 2013. (dana podnošenja tužbe prvostupanjskom sudu) 
do 6. ožujka 2024. (dana donošenja odluke Ustavnog suda u ovom 
ustavnosudskom predmetu) traje ukupno deset (10) godina, osam 
(8) mjeseci i dvanaest (12) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
13. Ustavni sud ocjenjuje da se u konkretnom slučaju radi o 

složenijem predmetu. Međutim, navedena okolnost sama po sebi ne 
opravdava trajanje radnog spora u razdoblju duljem od deset (10) 
godina.

3) Postupanje nadležnih sudova
14. Radni spor pred prvostupanjskim sudom vodio se u dva 

navrata.
U prvom navratu donesena je presuda broj: Pr-416/13 od 26. 

kolovoza 2014., koja je potvrđena presudom Županijskog suda u 
Splitu broj: Gžri-246/14 od 16. studenoga 2014., ali je ukinuta rje-
šenjem Vrhovnog suda broj: Revr 598/15-2 od 1. lipnja 2016.

U drugom navratu radni spor, nakon ukidanja presude prvostu-
panjskog suda broj: Pr-416/13 od 26. kolovoza 2014., vodio se pred 
tim sudom do 3. srpnja 2018. kada je rješenjem istog suda broj: 
Pr-727/16 određen prekid postupka.

»prekovremeni rad od 24 sata dnevno tijekom rada na terenu nije 
životno prihvatljiv«.

U obrazloženju rješenja Vrhovnog suda broj: Revr 598/15-2 od 
1. lipnja 2016. navedeno je:

»Materijalnopravno pitanje koje tuženica postavlja u reviziji je ‘... 
može li se taj ostali rad, odnosno vrijeme provedeno na službi tretirati 
prekovremenim radom u smislu relevantnih odredbi Zakona o radu, 
Kolektivnog ugovora te tumačenja Zajedničke komisije za tumačenje 
odredaba i praćenje Kolektivnog ugovora.’

(...)
Zbog pogrešnog pravnog pristupa da je sav rad tužitelja u vi-

šednevnoj službi na brodu dulji od 40 sati tjedno prekovremeni rad, 
sudovi nižeg stupnja nisu utvrdili odlučne činjenice – stvarno odra-
đene sate rada tužitelja kroz utuženo razdoblje s obzirom na njegovo 
radno mjesto i nalog – zapovijed za obavljanje odgovarajućih poslova, 
te vrijeme za odmor a o čemu ovisi ima li tužitelj pravo na uvećanu 
plaću. Budući da nema uvjeta za preinaku pobijane presude valjalo je 
na temelju odredbe čl. 395. st. 2. ZPP prihvatiti reviziju tuženice, uki-
nuti nižestupanjske presude i predmet vratiti prvostupanjskom sudu 
na ponovno suđenje.

U ponovljenom suđenju sudovi će sukladno uputama iz ove od-
luke donijeti novu, zakonitu odluku.«
Potom je pred prvostupanjskim sudom održano tri ročišta i to: 

31. siječnja 2017. – na kojem je rješenjem broj: Pr-727/16 prihvaćen 
podnositeljev prijedlog za izvođenje dokaza saslušanjem tri svjedo-
ka, 5. travnja 2017. – na kojem su saslušana dva od po podnositelju 
predložena tri svjedoka i 3. srpnja 2018. – na kojem je prihvaćen u 
podnesku od 2. srpnja 2018. iznesen prijedlog podnositelja i rješe-
njem broj: Pr-727/16 određen prekid postupka do zauzimanja prav-
nog stajališta Županijskog suda u Splitu u predmetima istovjetne 
činjenične i pravne naravi.

Ročište zakazano za 3. svibnja 2018. nije održano na prijedlog 
stranaka (punomoćnik podnositelja bio je spriječen pristupiti zbog 
ranije određenih obveza).

Do donošenja odluke Ustavnog suda u ovom ustavnosudskom 
predmetu radni spor nije dovršen.

III. MJERODAVNO PRAVO
4. U odluci broj: U-IIIA-1031/2014 od 27. travnja 2016., u toč-

kama 4. – 11. (»Narodne novine« broj 50/16.) Ustavni sud opisao 
je razvoj pravne zaštite člankom 29. stavkom 1. Ustava zajamčenog 
prava na suđenje u razumnom roku od trenutka njegovog uvođe-
nja u hrvatski pravni sustav, stupanjem na snagu Promjene Usta-
va Republike Hrvatske 9. studenoga 2000. (»Narodne novine« broj 
113/00.) sve do 14. ožujka 2013., kada je stupio na snagu Zakon o 
sudovima (»Narodne novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 82/16. – 
Uredba, 67/18., 126/19. – rješenje USRH broj: U-I-4658/2019 i dr., 
130/20. – odluka i rješenje USRH broj: U-I-4658/2019 i dr., 21/22., 
60/22. – rješenje USRH broj: U-I-2215/2022 i dr., 16/23. – odluka 
i rješenje USRH broj: U-I-2215/2022 i dr. i 155/23. – članak 52. 
stavak 5. Zakona o plaćama u državnoj službi i javnim službama; u 
daljnjem tekstu: ZoSud: 28/13-155/23).

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
5. U skladu sa stajalištem Ustavnog suda iznesenim u rješenju 

broj: U-IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Narodne novine« broj 
8/15.), jedna od pretpostavki za dopuštenost ustavne tužbe podne-
sene na temelju članka 63. Ustavnog zakona zbog povrede prava na 
suđenje u razumnom roku jest ta da su podnositelji prethodno kori-
stili dopušteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

6. Europski sud za ljudska prava (u daljnjem tekstu: ESLJP) u 
presudama donesenim 30. srpnja 2020. u predmetu Mirjana Ma-
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19. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-5386/2023
Zagreb, 6. ožujka 2024.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik Vijeća 

dr. sc. Branko Brkić, v. r.
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Ustavni sud Republike Hrvatske, u Prvom vijeću za odlučivanje 

o ustavnim tužbama, u sastavu sudac Branko Brkić, predsjednik Vi-
jeća, te suci Andrej Abramović, Mario Jelušić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko i Goran Selanec, članovi Vijeća, u postupku koji su ustavnom 
tužbom pokrenule Milka Badovinac i Anka Jurčić iz Republike Slo-
venije, koje zastupa Sanja Miličević, odvjetnica u Zadru, na sjednici 
održanoj 6. ožujka 2024. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Općinski sud u Zadru dužan je donijeti odluku u predmetu 

koji se vodi pred tim sudom pod brojem O-13/2024 u najkraćem 
mogućem roku, ali ne duljem od dvanaest (12) mjeseci, računajući 
od prvog idućeg dana nakon objave ove odluke u »Narodnim no-
vinama«.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02. – pročišćeni tekst), podnositeljicama ustavne tužbe Milki 
Badovinac iz Ljubljane, Kogojeva ulica 8, Republika Slovenija i Anki 
Jurčić iz Ljubljane, Preglov trg 13, Republika Slovenija, određuje se 
primjerena naknada zbog povrede prava na suđenje u razumnom 
roku, zajamčenog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike Hrvat-
ske (»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. 
i 5/14.) svakoj ponaosob u iznosu od po 5582,72 eura.

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja 
zahtjeva podnositeljica Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike 
Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e

I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Milka Badovinac i Anka Jurčić iz Republike Slovenije (u dalj-

njem tekstu: podnositeljice) podnijele su 14. prosinca 2023. ustav-
nu tužbu na temelju članka 63. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu 
Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. 
– pročišćeni tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni zakon) smatrajući da 
im je trajanjem postupka koji se vodi pred Općinskim sudom u Za-
dru (u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) pod brojem O-13/2024 
povrijeđeno ustavno pravo na donošenje odluke u razumnom roku 
zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka, a na temelju članka 
69. alineje 3. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske 
(»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u 
daljnjem tekstu: Ustavni zakon) Ustavni sud je zatražio i izvršio uvid 
u spis prvostupanjskog suda broj: O-13/2024.

Tijekom trajanja postupka pred prvostupanjskim sudom odr-
žano je ukupno deset (10) ročišta i to: 24. rujna 2013., 6. studenoga 
2013., 12. prosinca 2013., 20. ožujka 2014., 21. svibnja 2014., 18. 
lipnja 2014., 26. kolovoza 2014. – na kojem je donesena i objavlje-
na presuda broj: Pr-416/13, 31. siječnja 2017., 5. travnja 2017. i 3. 
srpnja 2018. – na kojem je na prijedlog podnositelja rješenjem broj: 
Pr-727/16 određen prekid postupka.

Radni spor vodio se također pred Županijskim sudom u Splitu 
koji je presudom broj: Gžri-246/14 od 16. studenoga 2014. odbio 
žalbu tuženice i potvrdio presudu prvostupanjskog suda broj: Pr-
416/13 od 26. kolovoza 2014.

Nadalje, u povodu revizije tuženice protiv navedene presude 
Županijskog suda u Splitu, radni spor vođen je pred Vrhovnim su-
dom koji je rješenjem broj: Revr 598/15-2 od 1. lipnja 2016. ukinuo i 
presudu prvostupanjskog suda broj: Pr-416/13 od 26. kolovoza 2014. 
i presudu Županijskog suda u Splitu broj: Gžri-246/14 od 16. stude-
noga 2014., te predmet vratio prvostupanjskom sudu na ponovno 
suđenje.

4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
15. Ustavni sud ocjenjuje da je podnositelj ustavne tužbe 

djelomično pridonio duljini trajanja radnog spora predlažući pr-
vostupanjskom sudu 2. srpnja 2018. da utvrdi prekid postupka do 
usklađenja sudske prakse drugostupanjskog suda i potom tijekom 
više od pet godina po određivanju prekida postupka nije tražio da 
prvostupanjski sud nastavi postupak.

Međutim, Ustavni sud ne može ne primijetiti da, s obzirom 
na uputu danu u rješenju Vrhovnog suda broj: Revr 598/15-2 od 1. 
lipnja 2016., prvostupanjski sud nije imao osnova prihvatiti podno-
siteljev prijedlog za određivanje prekida postupka.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
16. Ustavni sud utvrđuje da se radni spor u razmatranom raz-

doblju vodio dulje od deset (10) godina i da još nije dovršen.
Stoga, Ustavni sud ocjenjuje da je trajanjem radnog spora u na-

vedenom mjerodavnom razdoblju podnositelju ustavne tužbe povri-
jeđeno pravo da sud u razumnom roku odluči o njegovim pravima i 
obvezama zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

Izreka odluke i nalog predsjedniku 
 nadležnog suda

17. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 
stavaka 1. i 3. Ustavnog zakona, donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona određuje 
se da je predsjednik Općinskog suda u Splitu dužan dostaviti Ustav-
nom sudu pisanu obavijest o datumu donošenja odluke prvostupanj-
skog suda u predmetu broj: Pr-727/16 (ranije broj: Pr-416/13) u roku 
od osam (8) dana od dana donošenja, a najkasnije u roku od osam 
(8) dana od isteka roka određenog u točki II. izreke ove odluke.

18. U skladu s člankom 63. stavkom 3. Ustavnog zakona, do-
nesena je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj.

U konkretnom slučaju uzeo je u obzir doprinos podnositelja 
duljini trajanja radnog spora.
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nicima Janku, Denisu, Enisu i Elvisu Lapiću izvrši dostava poziva za 
ročište 30. kolovoza 2021. s preslikom oporuke ostaviteljice.

Podneskom od 6. srpnja 2021. podnositeljice su dostavile po-
pis nekretnina koje su identificirane u postupku obnove zemljišne 
knjige za k.o. Privlaka a koje ulaze u sastav ostavinske imovine, te 
predložile da se službenim putem pribave podaci o svim nekretni-
nama ostaviteljice.

Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda u Zadru je 26. srpnja 
2021. dostavio zk. izvatke za sve nekretnine upisane na ime osta-
viteljice.

Dana 2. kolovoza 2021. privremeni zastupnik je dopisom obavi-
jestio sud da nije uspio stupiti u kontakt sa nasljednicima pok. Vesne 
Lapić te da, štiteći prava istih, osporava oporuku ostaviteljice i ra-
zloge za isključenje iz nasljedstva Vesne Lapić i potražuje nužni dio.

Dana 30. kolovoza 2021. održano je ročište za ostavinsku ra-
spravu na kojem je rješenjem odlučeno da će se o daljnjem tijeku 
postupka odlučiti naknadno pisanim putem.

Dana 20. rujna 2021. doneseno je rješenje o prekidu osta-
vinskog postupka te su podnositeljice upućene u roku od 15 dana 
pokrenuti parnicu protiv nasljednice Ivanke Pozaršek i nasljednika 
pok. Vesne Lapić, radi utvrđenja činjenica o kojima ovisi opravda-
nost isključenja nužnih nasljednika ili postojanja razloga za nedo-
stojnost nasljednica Ivanke Pozaršek i Vesne Lapić.

Prvostupanjski sud je 23. rujna 2021. zaprimio dopis Ministar-
stva pravosuđa i uprave Republike Hrvatske, Uprave za europske po-
slove, međunarodnu i pravosudnu suradnju i sprječavanje korupcije 
uz kojeg je priložena preslika dopisa Generalnog konzulata Republi-
ke Hrvatske u Melbourneu od 2. rujna 2021. u kojem su navedeni 
razlozi neuručenja pismena nasljednicima pok. Vesne Lapić.

Podnositeljice su podneskom od 7. listopada 2021. obavijestile 
sud da neće pokretati parnični postupak na koji su upućene rješe-
njem o prekidu ostavinskog postupka te predložile donošenje rješe-
nja o nasljeđivanju.

Podnositeljice su 19. svibnja 2022. podnijele zahtjev za zaštitu 
prava na suđenje u razumnom roku Općinskom sudu u Zadru.

Zamjenik predsjednika Općinskog suda u Zadru je rješenjem 
brojem Su-Gzp I-33/2022 od 15. srpnja 2022. utvrdio da je zahtjev 
predlagateljica osnovan i odredio rok od 10 mjeseci u kojem uredu-
jući sudac ili sudski savjetnik mora riješiti predmet.

Podnositeljice su 7. lipnja 2023. podnijele zahtjev za isplatu 
primjerene naknade zbog povrede prava na suđenje u razumnom 
roku, jer uredujući sudac/sudski savjetnik nije u roku od 10 mjeseci 
koji mu je bio određen rješenjem zamjenika predsjednika Općinskog 
suda u Zadru pod brojem Su-Gzp I-33/2022 riješio predmet.

Po žalbi na navedeno rješenje Županijski sud u Zadru je rje-
šenjem broj: 13 Gzp II-15/2023-6 od 7. rujna 2023. podnositeljica-
ma odredio iznos primjerene naknade od po 132,72 eura svakoj te 
naložio prvostupanjskom sudu da donese odluku u predmetu broj: 
O-153/2020 u najkraćem mogućem roku, ne duljem od tri mjeseca.

Rješenjem Vrhovnog suda RH broj: Gžzp II 60/2023-3 od 25. 
listopada 2023. djelomično je prihvaćena žalba podnositeljica te je 
podnositeljicama povisio iznos primjerene naknade na od po 267,28 
eura svakoj.

III. MJERODAVNO PRAVO
4. U glavi VI. (članci 63. – 70.) Zakona o sudovima (»Narodne 

novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 67/18. i 21/22., u daljnjem tek-
stu: ZoSud/13) pod nazivom »Zaštita prava na suđenje u razumnom 
roku« propisan je model zaštite prava na suđenje u razumnom roku.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Ostavinski postupak pokrenut je pred pred Općinskim su-

dom u Zadru 30. ožujka 2000. dostavljanjem smrtovnice iza pok. 
Lucije Glavan, r. Patrk, pok. Ivana, majke podnositeljica.

Ročište za ostavinsku raspravu održano je 24. listopada 2000., 
na kojem je proglašena oporuka ostaviteljice te su nasljednice Milka 
Badovinac i Anka Jurčić dale svoje nasljedničke izjave.

Podnescima od 2. srpnja 2001. i 29. travnja 2002. podnositeljice 
su požurile rad na predmetu.

Dana 6. rujna 2012. spis je dodijeljen u rad višoj sudskoj sa-
vjetnici Mariji Dukić.

Podneskom od 15. svibnja 2013. podnositeljica Anka Jurčić po-
žuruje postupanje rada na predmetu.

Uredujuća sudska savjetnica zatražila je 8. srpnja 2013. od Ze-
mljišnoknjižnog odjela zk. izvatke na ime ostaviteljice te podatke o 
nekretninama na kojima je ostaviteljica upisana kao posjednik od 
Područnog ureda za katastar.

Ovjerena nasljednička izjava nasljednice Ivanke Pozaršek zapri-
mljena je 16. siječnja 2014. 

Ostavinsko ročište zakazano za 7. veljače 2014., odgođeno je te 
je određeno da će se sljedeće ročište zakazati nakon što stranke do-
stave zk. izvatke za preostale nekretnine uknjižene u novoj izmjeri.

Nasljednica Vesna Lapić 25. kolovoza 2014. pozvana je dostaviti 
nasljedničku izjavu.

Kći podnositeljice Milke Badovinac, Zlata Badovinac dostavila 
je 20. listopada 2014. i 17. veljače 2015. zk. izvatke prema novoj 
izmjeri na ime ostaviteljice.

Dana 22. svibnja 2015. doneseno je rješenje o prekidu osta-
vinskog postupka te je nasljednica Ivanka Pozaršek upućena u roku 
od 15 dana pokrenuti parnicu protiv nasljednica Milke Badovinac i 
Anke Jurčić, radi pobijanja pravne valjanosti oporuke.

Podnositeljice podneskom od 22. svibnja 2019. predlažu na-
stavak prekinutog ostavinskog postupka, obzirom da nasljednica 
Ivanka Pozaršek nije pokrenula parnični postupak na kojeg je bila 
upućena.

Podnositeljice požuruju nastavak ostavinskog postupka podne-
skom od 14. siječnja 2020.

Dana 9. ožujka 2020. održano je ročište za ostavinsku raspra-
vu na kojem je doneseno rješenje da će se nasljednike preminule 
isključene nasljednice Vesne Lapić obavijestiti o ovom ostavinskom 
postupku.

Dopisom od 13. ožujka 2020. sud je poslao obavijesti nasljed-
nicima pok. Vesne Lapić da je u tijeku ostavinski postupak iza smrti 
ostaviteljice Lucije Glavan i da se mogu očitovati.

Dopisom od 18. siječnja 2021. pozvane su podnositeljice upla-
titi 450,00 kn na ime objavljivanja oglasa u »Narodnim novinama« 
radi postavljanja privremenog zastupnika nasljednicima pok. Vesne 
Lapić, o čemu su 4. veljače 2021. dostavile dokaz o uplati.

Dana 8. veljače 2021. postavljen je privremeni zastupnik na-
sljednicima pok. Vesne Lapić, Janku, Denisu, Enisu i Elvisu Lapiću, 
Zlatko Jurlina, odvjetnika u Zadru, a oglas o postavljenju privreme-
nog zastupnika objavljen je u »Narodnim novinama« broj 62/21. od 
2. lipnja 2021.

Dana 2. srpnja 2021. održano je ročište za ostavinsku raspravu 
na kojem je privremenom zastupniku dan rok od 15 dana radi oči-
tovanja te je za 30. kolovoza 2021. zakazano sljedeće ročište.

Dana 2. srpnja 2021. sud je poslao dopis diplomatskom konzu-
larnom predstavniku Republike Hrvatske u Australiji da se nasljed-
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podataka o nekretninama ostaviteljice od zemljišnoknjižnog odjela 
i Područnog ureda za katastar – 8. srpnja 2013. prošlo je gotovo 
trinaest godina; zatim od 22. svibnja 2015. kada je doneseno rješe-
nje o prekidu postupka do ročišta za ostavinsku raspravu održanog 
9. ožujka 2020. prošlo je gotovo pet godina bez sudske aktivnosti; 
zatim nakon zaprimljenog podneska podnositeljica od 22. svibnja 
2019. kojim su predložile nastavak prekinutog ostavinskog postupka 
jer nasljednica Ivanka Pozaršek nije pokrenula parnični postupak na 
koji je bila upućena, prvostupanjski sud nije riješio predmet, niti je 
predmet riješio nastavno u roku određenom rješenjem zamjenika 
predsjednika Općinskog suda u Zadru broj: Su Gzp I- 33/2022 od 
15. srpnja 2022. kojim je prihvaćen zahtjev podnositeljica za zaštitu 
prava na suđenje u razumnom roku, a zbog čega su podnositeljice 
7. lipnja 2023. podnijele pravovremeni zahtjev za isplatu primjerene 
naknade koja je po žalbi od strane Vrhovnog suda povećana, a da 
ostavinski postupak traje i dalje.

4) Ponašanje podnositeljica ustavne tužbe
11. Ustavni sud ocjenjuje da podnositeljice nisu pridonijele du-

ljini trajanja ostavinskog postupka.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
12. Imajući u vidu ukupno trajanje ostavinskog postupka i či-

njenicu da ostavinski postupak još uvijek nije okončan, kao i činjeni-
cu da prvostupanjski sud nije postupio po nalogu Predsjednika toga 
suda i donio meritornu odluku u roku koji mu je naložio rješenjem 
broj: Su Gzp I-33/2022 od 15. srpnja 2022., a da podnositeljice nisu 
doprinijele duljini trajanja postupka i da nije riječ o činjenično slo-
ženijoj pravnoj stvari, Ustavni sud ocjenjuje da je podnositeljicama 
povrijeđeno pravo da sud u razumnom roku odluči o njihovim pra-
vima i obvezama, koje je zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

1) Izreka odluke i nalog predsjedniku nadležnog suda
13. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona određuje 
se da je predsjednik prvostupanjskog suda dužan dostaviti Ustavnom 
sudu pisanu obavijest o datumima donošenja i otpreme odluke u 
roku od osam (8) dana od dana njezine otpreme, a najkasnije osam 
(8) dana od isteka roka određenog u točki II. izreke ove odluke.

14. U skladu s člankom 63. stavkom 3. Ustavnog zakona, do-
nesena je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj. U konkretnom 
slučaju uzeo je u obzir da je podnositeljicama rješenjima redovnih 
sudova dosuđena pravična novčana naknada u ukupnom iznosu od 
267,28 eura svakoj, kao i činjenicu da unatoč nalozima za donošenje 
odluke, ostavinski postupak još nije okončan.

15. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-5632/2023
Zagreb, 6. ožujka 2024.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik Vijeća 

dr. sc. Branko Brkić, v. r.

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
5. U skladu sa stajalištem Ustavnog suda iz rješenja broj: UI-

IIA-322/2014 od 23. prosinca 2014., jedna od pretpostavki za do-
puštenost ustavne tužbe podnesene na temelju članka 63. Ustavnog 
zakona jest ta da je podnositelj prethodno koristio dopušteno pravno 
sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

5.1. U konkretnom slučaju podnositeljice su 14. prosinca 2023. 
Ustavnom sudu podnijele ustavnu tužbu zbog povrede prava na su-
đenje u razumnom roku. 

5.2. Podnositeljice su koristile i pravno sredstvo koje im je 
bilo na raspolaganju na temelju ZoSud-a/13. Rješenjem zamjenika 
predsjednika prvostupanjskog suda broj: Su-Gzp I-33/2022 od 15. 
srpnja 2022. utvrdio da je zahtjev predlagateljica za zaštitu prava na 
suđenje u razumnom roku osnovan i odredio rok od 10 mjeseci od 
dana dostave tog rješenja u kojem uredujući sudac ili sudski savjet-
nik mora riješiti predmet.

5.3. Podnositeljice su potom 7. lipnja 2023. podnijele zahtjev 
za isplatu primjerene naknade zbog povrede prava na suđenje u ra-
zumnom roku, jer uredujući sudac/sudski savjetnik nije u roku od 
10 mjeseci koji mu je bio određen rješenjem zamjenika predsjed-
nika Općinskog suda u Zadru pod brojem Su-Gzp I-33/2022 riješio 
predmet.

5.4. Rješenjem Vrhovnog suda RH broj: Gžzp II 60/2023-3 od 
25. listopada 2023. djelomično je prihvaćena žalba podnositeljica 
te je podnositeljicama povisio iznos primjerene naknade na od po 
267,28 eura svakoj.

6. Budući da su podnositeljice koristile pravna sredstva koja su 
im bila na raspolaganju, Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba u 
konkretnom slučaju dopuštena te će razmotriti njezinu osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
7. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenost predmeta, ponašanje podnositeljica 
i sudova, te važnost predmeta postupka za podnositeljice.

1) Duljina sudskog postupka
8. Ostavinski postupak pokrenut je 30. ožujka 2000. pod brojem 

O-360/00 dostavljanjem smrtovnice iza pok. Lucije Glavan, r. Patrk, 
pok. Ivana.

8.1. U konkretnom slučaju razmatra se razdoblje od 30. ožujka 
2000. do dana donošenja ove odluke (6. ožujka 2024.) koje traje uku-
pno dvadeset tri (23) godine, jedanaest (11) mjeseci i pet (5) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
9. Ustavni sud utvrdio je da se u konkretnom slučaju ne radi 

o činjenično složenom predmetu. Međutim, otegotna okolnost je ta 
što postoje još dvije zakonske nasljednice iza pok. Lucije Glavan, r. 
Patrk, pok. Ivana koje imaju prebivalište u inozemstvu (Australija i 
Slovenija) zbog čega se dostava obavljala i diplomatskim putem u 
Melbourn, a što je utjecalo na duljinu ostavinskog postupka. To utvr-
đenje tijekom daljnjeg trajanja postupka nije dovedeno u pitanje.

3) Postupanje nadležnih sudova
10. Ustavni sud utvrdio je da je prvostupanjski sud imao raz-

doblja potpune neaktivnosti tijekom kojih nije poduzeta niti jedna 
radnja usmjerena ka okončanju postupka; od prvog ročišta za osta-
vinsku raspravu 24. listopada 2000. na kojem je proglašena opo-
ruka ostaviteljice pa do poduzimanja prve iduće radnje – traženja 
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vostupanjski sud) 1. lipnja 2012. tužbom Andree Maceljski, kao I. tu-
žiteljice, Marine Ettinger, kao. II. tužiteljice i Aleksandre Komorski, 
kao III. tužiteljice podnesenom protiv trgovačkog društva Konzum 
d.d., kao I. tuženika, i Splendid d.o.o., kao II. tuženika, radi isplate 
na ime korištenja poslovnog prostora u vlasništvu tužitelja.

Dopisom od 2. srpnja 2012. prvostupanjski sud je pozvao tuže-
nike da u roku od 15 dana podnesu odgovor na tužbu.

I. tuženik je 19. srpnja 2012. dostavio odgovor na tužbu.
II. tuženik je 23. srpnja 2012. dostavio odgovor na tužbu.
Na ročištu održanom 11. ožujka 2013. stranke su suglasno 

predložile odgodu ročišta zbog mogućeg izvansudskog rješenja 
spora te je prvostupanjski sud donio rješenje da će se iduće ročište 
održati po prijedlogu tužitelja.

Podneskom od 18. srpnja 2013. tužitelji su zatražili zakazivanje 
ročišta.

Iduće ročište održano je 11. veljače 2014.
Očevid na licu mjesta u prisustvu vještaka održan je 29. svibnja 

2014.
Vještak je dostavio nalaz i mišljenje 2. rujna 2014.
Iduća ročišta održana su 19. veljače 2015., 15. svibnja 2015., 2. 

srpnja 2015., 11. rujna 2015. i 6. listopada 2015.
Presudom i rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/12-59 

od 19. studenoga 2015. (u daljnjem tekstu prvostupanjska presu-
da) naloženo je tuženicima isplatiti svakome od tužitelja 210.341,18 
kuna s pripadajućim zateznim kamatama kako je to pobliže na-
vedeno u izreci navedene presude, dok je u odnosu na iznos od 
118.591,20 kuna utvrđeno da je tužba povučena.

Tužiteljice su 26. studenoga 2015. podnijele prijedlog za ispra-
vak prvostupanjske presude.

Stranke su protiv prvostupanjske presude podnijele žalbe 7. 
prosinca 2015.

Tužiteljice su 29. prosinca 2015. dostavile odgovor na žalbu 
tuženika.

Tuženici su 29. prosinca 2015. dostavili odgovor na žalbu tu-
žiteljica.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/12-67 od 7. ožuj-
ka 2016. ispravljena je prvostupanjska presuda zbog očite greške u 
pisanju.

Protiv navedenog rješenja tuženici su 30. ožujka 2016. podnijeli 
žalbu.

Predmet je 29. srpnja 2016. dostavljen Županijskom sudu u Za-
grebu na odlučivanje te je predmet dobio broj: Gž-5615/2016.

Županijski sud u Zagrebu je predmet vratio prvostupanjskom 
sudu 17. svibnja 2017. radi prekida postupka.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/2012-72 od 25. 
svibnja 2017. utvrđen je prekid postupka u odnosu na I. tuženika jer 
su nastupile pravne posljedice otvaranja postupka izvanredne uprave 
s danom 7. travnja 2017. te je utvrđeno da će se postupak nastaviti 
na prijedlog tužitelja kao vjerovnika nakon pravomoćnosti rješenja 
o završetku postupka izvanredne uprave.

Protiv navedenog rješenja II. tuženik je podnio žalbu 16. lipnja 
2017.

Tužiteljice su 10. srpnja 2017. dostavile odgovor na žalbu II. 
tuženika.

Predmet je 5. rujna 2017. vraćen Županijskom sudu u Zagrebu 
na odlučivanje.
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Ustavni sud Republike Hrvatske, u Drugom vijeću za odluči-

vanje o ustavnim tužbama, u sastavu sutkinja Ingrid Antičević Ma-
rinović, predsjednica Vijeća, te suci Mato Arlović, Snježana Bagić, 
Davorin Mlakar, Rajko Mlinarić i Miroslav Šumanović, članovi Vije-
ća, odlučujući o ustavnoj tužbi koju su podnijeli Andrea Maceljski, 
Marko Komorski, Igor Komorski, Nikola Ettinger i Saša Ettinger, svi 
iz Zagreba, koje zastupaju Nikola Bartolić, Tomislav Bartolić, Juraj 
Bartolić i Eliza Zubak, odvjetnici u Zagrebu, na sjednici održanoj 14. 
ožujka 2024. jednoglasno je donio

ODLUKU
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Vrhovni sud Republike Hrvatske, dužan je donijeti odluku u 

predmetu koji se vodi pred tim sudom pod brojem Revd-4820/2022 
u najkraćem mogućem roku, ali ne duljem od šest (6) mjeseci, raču-
najući od prvog idućeg dana nakon objave ove odluke u »Narodnim 
novinama«.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02.), određuje se primjerena naknada zbog povrede prava na su-
đenje u razumnom roku zajamčenog člankom 29. stavkom 1. Ustava 
Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 
28/01., 76/10. i 5/14.) podnositeljima ustavne tužbe i to:

– Andrei Maceljski iz Zagreba, Kneza Borne 14, u iznosu od 
2.805,00 eura,

– Marku Komorskom iz Zagreba, Ulica Nikole Tomašića 12, u 
iznosu od 2.805,00 eura,

– Igoru Komorskom iz Zagreba, Kneza Višeslava 12, u iznosu 
od 2.805,00 eura,

– Nikoli Ettingeru iz Zagreba, Radićevo šetalište 25, u iznosu 
od 2.805,00 eura i

– Saši Ettingeru iz Zagreba, Ulica Vjenceslava Novaka 25, u 
iznosu od 2.805,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. ove izreke bit će isplaćena iz državnog 
proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja zahtjeva 
podnositelja Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike Hrvatske za 
njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM

1. Andrea Maceljski, Marko Komorski, Igor Komorski, Nikola 
Ettinger i Saša Ettinger, svi iz Zagreba (u daljnjem tekstu: podnosi-
telji), koje zastupaju Nikola Bartolić, Tomislav Bartolić, Juraj Bartolić 
i Eliza Zubak, odvjetnici u Zagrebu, podnijeli su 29. studenoga 2023. 
ustavnu tužbu smatrajući da im je zbog dugotrajnosti postupka koji 
se vodi pred Vrhovnim sudom Republike Hrvatske pod brojem 
Revd-4820/2022 povrijeđeno ustavno pravo na suđenje u razumnom 
roku zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka pribavljen je spis Op-
ćinskog građanskog suda u Zagrebu broj: P-3921/2012 i spis Vrhov-
nog suda broj: Revd-4820/2022.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Parnični postupak pod brojem P-3921/2012 pokrenut je pred 

Općinskim građanskim sudom u Zagrebu (u daljnjem tekstu: pr-
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Vrhovni sud je 28. rujna 2023. predmet vratio prvostupanjskom 
sudu radi prekida postupka u odnosu na I. tuženika Konzum d.d. 
jer je brisan iz sudskog registra.

Podneskom od 24. studenoga 2023. tužitelji su obavijestili pr-
vostupanjski sud da je tužiteljica Aleksandra Komorski preminula 
te da njeni nasljednici Marko Komorski i Igor Komorski preuzimaju 
postupak.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/2012-112 od 27. 
prosinca 2023. određen je prekid postupka u odnosu na I. tuženika 
Konzum d.d. i IV. tužiteljicu Aleksandru Komorski te je određeno da 
će se postupak nastaviti iza pok. Aleksandre Komorski.

Postupak nije okončan i vodi se pred Vrhovnim sudom pod 
brojem: Revd-4820/2022.

III. MJERODAVNO PRAVO
4. U glavi VI. (članci 63. – 70.) Zakona o sudovima (»Narodne 

novine« broj 28/13., 33/15., 82/15., 67/18. i 21/22., u daljnjem tek-
stu: ZoSud/13) pod nazivom »Zaštita prava na suđenje u razumnom 
roku« propisan je model zaštite prava na suđenje u razumnom roku.

IV. DOPUŠTENOST USTAVNE TUŽBE
5. Sukladno stajalištu Ustavnog suda iz rješenja broj: U-

IIIA-322/2014 od 23. prosinca 2014. (»Narodne novine« broj 8/15.) 
jedna od pretpostavki za dopuštenost ustavne tužbe podnesene na 
temelju članka 63. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike 
Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni 
tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni zakon) zbog povrede prava na su-
đenje u razumnom roku jest ta da je podnositelj prethodno koristio 
dopušteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

5.1. U odluci broj: U-IIIA-7473/2022 od 27. lipnja 2023. Ustavni 
sud je, imajući u vidu utvrđenje Europskog sud za ljudska prava da 
zakonodavni model propisan ZoSudom/13 nije u skladu s člankom 
13. Konvencije (v. t. 5. obrazloženja odluke), zauzeo stajalište da se 
korištenje dopuštenog pravnog sredstva protiv nerazumne duljine 
postupka prije podnošenja ustavne tužbe neće zahtijevati od pod-
nositelja u slučaju kada Ustavni sud ocijeni da postupak u trenutku 
podnošenja ustavne tužbe a priori nerazumno dugo traje.

6. Ustavni sud utvrđuje da u trenutku podnošenja ustavne tuž-
be postupak a priori nerazumno dugo traje. Naime, od dana kada 
su podnositelji, odnosno njihovi pravni prednici, podnijeli tužbu (1. 
lipnja 2012.) do donošenja ove odluke (14. ožujka 2024.) postupak 
traje jedanaest (11) godina, devet (9) mjeseci i trinaest (13) dana.

6.1. Imajući u vidu okolnosti konkretnog slučaja, ocjena je 
Ustavnog suda da podnositelji nisu bili dužni prethodno koristiti 
dopušteno pravno sredstvo protiv nerazumne duljine postupka.

7. Budući da u trenutku podnošenja ustavne tužbe postupak 
a priori nerazumno dugo traje, Ustavni sud utvrđuje da je ustav-
na tužba u konkretnom slučaju dopuštena te će razmotriti njezinu 
osnovanost.

V. OSNOVANOST USTAVNE TUŽBE
8. Ustavni sud ponavlja da se razumnost duljine postupka uvi-

jek mora procjenjivati u svjetlu okolnosti konkretnog slučaja prema 
sljedećim kriterijima: složenost predmeta, ponašanje podnositelja i 
mjerodavnih tijela, te važnost predmeta postupka za podnositelja.

U konkretnom slučaju Ustavni sud razmatra postupanje nad-
ležnih sudova i podnositelja od dana kada je podnesena tužba (1. 
lipnja 2012.) do dana donošenja ove odluke (razmatrano razdoblje).

Tužiteljice su prvostupanjskom sudu 30. siječnja 2018. podni-
jele prijedlog radi razdvajanja postupka u odnosu na II. tuženika i 
prijedlog radi nastavka postupka u odnosu na I. tuženika.

Podneskom od 21. veljače 2018. II. tuženik se protivi prijedlogu 
za razdvajanje postupka.

Županijski sud u Zagrebu je predmet vratio prvostupanjskom 
sudu 1. lipnja 2020. radi utvrđenja ispunjenja pretpostavki za na-
stavak postupka i pribavljanja očitovanja tužiteljica u tom smislu.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/2012-85 od 2. 
rujna 2020. zatraženo je od tužiteljica očitovanje sukladno uputi 
Županijskog suda u Zagrebu.

Tužiteljice su dostavile svoje očitovanje 16. rujna 2020.
Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/2012-88 od 28. 

prosinca 2020. nastavljen je postupak.
Predmet je 9. ožujka 2021. vraćen Županijskom sudu u Zagrebu 

na odlučivanje.
Presudom i rješenjem Županijskog suda u Zagrebu broj: Gž-

5615/2016-10 od 25. ožujka 2021. preinačena je prvostupanjska 
presuda i odbijen tužbeni zahtjev kao neosnovan te je potvrđeno 
rješenje prvostupanjskog suda od 7. ožujka 2016. kojim je ispravlje-
na prvostupanjska presuda.

Tužiteljice Andrea Maceljski, Andrea Komorski te nasljednici 
Marine Ettinger, Nikola Ettinger i Saša Ettinger, podnijeli su 10. lip-
nja 2021. prijedlog za dopuštenje revizije te prijedlog za ponavljanje 
postupka.

II. tuženik je 19. srpnja 2021. dostavio odgovor na prijedlog za 
ponavljanje postupka tužitelja.

Na ročištu održanom pred prvostupanjskim sudom 3. prosinca 
2021. doneseno je rješenje da će se predmet dostaviti Županijskom 
sudu u Zagrebu radi odlučivanja o prijedlogu za ponavljanje po-
stupka tužitelja.

Predmet je 14. prosinca 2021. dostavljen Županijskom sudu u 
Zagrebu na odlučivanje.

Županijski sud u Zagrebu je 24. siječnja 2022. predmet vratio 
prvostupanjskom sudu uz uputu da se na ročište za raspravljanje o 
prijedlogu za ponavljanje postupka pozove Agrokoncern za uprav-
ljanje društvima, proizvodnju i trgovinu d.d. jer je I. tuženik brisan 
iz sudskog registra koji nije pozvan na ročište održano 3. prosinca 
2021.

Na ročištu održanom 4. travnja 2022. pred prvostupanjskim su-
dom utvrđen je prekid i nastavak postupka u odnosu na tužiteljicu 
pok. Marinu Ettinger dok je u odnosu na Agrokoncern za upravlja-
nje društvima, proizvodnju i trgovinu d.d. utvrđeno da nije pristupio 
iako je uredno pozvan.

Predmet je 18. svibnja 2022. dostavljen Županijskom sudu u 
Zagrebu.

Županijski sud u Zagrebu je 20. lipnja 2022. predmet vratio 
prvostupanjskom sudu uz uputu da utvrdi prekid postupka u po-
vodu prijedloga za ponavljanje postupka do završetka postupka po 
reviziji.

Rješenjem prvostupanjskog suda broj: P-3921/2012-106 od 22. 
srpnja 2022. određen je prekid postupka povodom prijedloga za po-
navljanje postupka do okončanja postupka povodom prijedloga za 
dopuštenje revizije. Utvrđeno je da će se postupak nastaviti kada se 
dovrši postupak povodom revizije.

Predmet je 12. prosinca 2022. dostavljen Vrhovnom sudu na 
odlučivanje o prijedlogu za dopuštenje revizije tužitelja te je zapri-
mljen pod brojem: Revd-4820/2022.
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Izreka odluke i nalog predsjedniku nadležnog suda
14. Utvrdivši da je ustavna tužba osnovana, u smislu članka 63. 

stavaka 1. i 2. Ustavnog zakona donesena je odluka kao u točkama 
I. i II. izreke.

Na temelju članka 31. stavaka 4. i 5. Ustavnog zakona određuje 
se da je predsjednik Vrhovnog suda dužan dostaviti Ustavnom sudu 
pisanu obavijest o datumima donošenja i otpreme odluke u roku od 
osam (8) dana od dana njezine otpreme, a najkasnije osam (8) dana 
od isteka roka određenog u točki II. izreke ove odluke.

15. Sukladno članku 63. stavku 3. Ustavnog zakona donesena 
je odluka kao u točkama III. i IV. izreke.

Ustavni sud utvrđuje visinu naknade zbog povrede ustavnog 
prava na suđenje u razumnom roku uzimajući u obzir okolnosti 
svakog pojedinog predmeta, uz istodobno uvažavanje ukupnih gos-
podarskih i socijalnih prilika u Republici Hrvatskoj. U konkretnom 
slučaju uzeo je u obzir da postupak još nije okončan.

16. Odluka o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka V. izreke).

Broj: U-IIIA-230/2024
Zagreb, 14. ožujka 2024.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednica Vijeća 

Ingrid Antičević Marinović, v. r.

VISOKI UPRAVNI SUD 
REPUBLIKE HRVATSKE
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PRESUDA
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sutkinja toga suda Ljiljane Karlovčan-Đurović, predsjednice vi-
jeća, Gordane Marušić-Babić, Jelene Rajić, dr. sc. Sanje Otočan i 
Blanše Turić, članica vijeća, uz sudjelovanje više sudske savjetnice 
Ane Matacin, zapisničarke, u postupku ocjene zakonitosti općeg akta 
pokrenutom po obavijesti M. d.o.o. iz Z., kojeg zastupa I. K., odvjet-
nik iz Z., na sjednici vijeća održanoj 25. ožujka 2024.

presudio je
Ukida se Odluka o donošenju V. izmjena i dopuna prostornog 

plana uređenja Grada Rovinja – Rovigno povezanih s Izmjenama i 
dopunama Urbanističkog plana uređenja turističke zone Monsena – 
Valdaliso u Rovinju – Rovigno (»Službeni glasnik Grada Rovinja«, 
9/21.).

O b r a z l o ž e n j e
1. Podnositelj je podnio zahtjev za ocjenu zakonitosti dva opća 

akta, i to Odluke o donošenju V. izmjena i dopuna prostornog plana 
uređenja Grada Rovinja – Rovigno povezanih s Izmjenama i do-
punama Urbanističkog plana uređenja turističke zone Monsena – 
Valdaliso u Rovinju – Rovigno (»Službeni glasnik Grada Rovinja«, 
9/21. – dalje: osporeni Plan) i Odluke o donošenju Izmjena i dopuna 
Urbanističkog plana uređenja turističke zone Monsena – Valdaliso u 
Rovinju – Rovigno (»Službeni glasnik Grada Rovinja«, 9/21. – dalje: 
ID UPU).

1) Duljina sudskog postupka
9. Parnični postupak pod brojem P-3921/2012 pokrenut je pred 

prvostupanjskim sudom 1. lipnja 2012. tužbom podnositeljice An-
dree Maceljski, pok. Marine Ettinger (pravne prednice podnositelja 
Nikole Ettingera i Saše Ettinger) i pok. Aleksandre Komorski (prav-
ne prednice podnositelja Marka Komorskog i Igora Komorskog) 
podnesenom protiv trgovačkih društava Konzum d.d. i Splendid 
d.o.o., radi isplate.

U trenutku odlučivanja o ustavnoj tužbi postupak nije okončan 
i vodi se pred Vrhovnim sudom pod brojem: Revd-4820/2022.

Ustavni sud utvrđuje da postupak u konkretnom slučaju od 
dana podnošenja tužbe (1. lipnja 2012.) do donošenja ove odluke 
(14. ožujka 2024.) traje ukupno jedanaest (11) godina, devet (9) 
mjeseci i trinaest (13) dana.

2) Složenost sudskog predmeta
10. Ustavni sud utvrđuje da se u konkretnom slučaju radi o 

složenijem predmetu.

3) Postupanje nadležnih sudova
11. Ustavni sud utvrđuje da se parnični postupak vodio pred 

Općinskim građanskim sudom u Zagrebu, Županijskim sudom u 
Zagrebu i Vrhovnom sudu.

Valja ukazati na neaktivnost sudova koja je doprinijela duljini 
ovog postupka.

Od dana kada je podnesena tužba (1. lipnja 2012.) do dana 
održavanja prvog ročišta (11. ožujka 2013.) prošlo je preko devet 
mjeseci, a od održavanja očevida na licu mjesta (29. svibnja 2014.) 
do održavanja idućeg ročišta (19. veljače 2015.) preko osam mjeseci.

Prvostupanjska presuda donesena je 19. studenoga 2015., tri 
godine i pet mjeseci od podnesene tužbe.

Nakon što je predmet 29. srpnja 2016. dostavljen Županijskom 
sudu u Zagrebu na odlučivanje, Županijski sud u Zagrebu je 17. 
svibnja 2017., nakon devet mjeseci predmet vratio prvostupanjskom 
sudu radi prekida postupka.

Nakon što je predmet ponovno 5. rujna 2017. vraćen Županij-
skom sudu u Zagrebu na odlučivanje, Županijski sud u Zagrebu je 1. 
lipnja 2020., protekom dvije godine i skoro devet mjeseci, predmet 
vratio prvostupanjskom sudu radi utvrđenja ispunjenja pretpostav-
ki za nastavak postupka i pribavljanja očitovanja tužiteljica u tom 
smislu.

O dana kada je predmet dostavljen Vrhovnom sudu na odlu-
čivanje o prijedlogu za dopuštenje revizije tužitelja (12. prosinca 
2022.) do dana kada je Vrhovni sud predmet vratio prvostupanj-
skom sudu radi prekida postupka (28. rujna 2023.) prošlo je devet 
mjeseci.

4) Ponašanje podnositelja ustavne tužbe
12. Ustavni sud utvrđuje da podnositelji u razmatranom razdo-

blju nisu pridonijeli duljini trajanja postupka.

VI. OCJENA USTAVNOG SUDA
13. U konkretnom slučaju riječ je o postupku koji je traje preko 

jedanaest (11) godina. Imajući u vidu ukupno trajanje postupka, do-
prinos nadležnih sudova trajanju postupka te posebice činjenicu da 
postupak nije okončan, Ustavni sud ocjenjuje da je povrijeđeno pra-
vo podnositelja da sud u razumnom roku odluči o njihovim pravima 
i obvezama, koje je pravo zajamčeno člankom 29. stavkom 1. Ustava.
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Uvidom u zemljišne knjige za nekretnine koje spadaju u obu-
hvat urbanističkog plana uređenja vidljivo je kako su osim osobe 
koja financira izradu IDUPU-a i osporenog Plana vlasnici zemljišta u 
obuhvatu i podnositelj, ali i Republika Hrvatska. Dakle, iz zemljišnih 
knjiga proizlazi kako investitor izrade plana nije isključivi vlasnik 
zemljišta u obuhvatu prostornog plana u smislu ZPU-a, što je uvjet 
da isti može samostalno financirati izradu prostornog plana i iza-
brati izrađivača. Stoga podnositelj smatra oba plana nezakonitim, 
te predlaže ocjenu njihove zakonitosti.

5. Sud je pozvao odgovarajućom primjenom članka 32. ZUS-a 
donositelja općeg akta, Gradsko vijeće Grada R., da se očituje na 
navode podnositelja.

6. Na navode se očitovao Grad R., zastupan po A. P., odvjetniku 
iz P. U većem dijelu očitovanja bavi se legitimacijom za podnošenje 
zahtjeva, te smatra da je zahtjev trebalo odbaciti. Poziva se na ra-
niju praksu ovoga Suda iz 2013. Isto tako navodi da je podnositelj 
zahtjeva naveo da je donositelj općeg akta Grad R., što nije točno, 
ali u konkretnom slučaju se očituje Grad R. kao donositelj općeg 
akta, a ne gradsko vijeće, budući da je kao donositelja općeg akta 
podnositelj naveo Grad R. Dakle, iako je sud u dva navrata pozvao 
Gradsko vijeće Grada R. da se kao donositelj akta očituje, očitovanje 
je podnio Grad R.

U opširnom očitovanju poziva se na prava iz Zakona o lokalnoj 
i područnoj (regionalnoj) samoupravi. Ističe da je člankom 19. stav-
kom 1. alinejom 2. navedenog Zakona o lokalnoj i područnoj (re-
gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 33/01., 60/01., 129/05., 
109/07., 125/08., 36/09., 150/11., 144/12., 19/13.; pročišćeni tekst 
137/15.; ispravak 103/17., 98/19., 144/20. – dalje: ZOLPRS) propisa-
no da općine i gradovi u svom samoupravnom djelokrugu obavljaju 
poslove lokalnog značaja kojima se neposredno ostvaruju potrebe 
građana, a koje nisu Ustavom ili zakonom dodijeljene državnim tije-
lima, i to osobito poslovi koji se odnose na prostorno i urbanističko 
planiranje. Poziva se na praksu Ustavnog suda i Europskog suda za 
ljudska prava vezana za pravo jedinica lokalne samouprave da sa-
mostalno uređuju prostorno i urbanističko planiranje. Osim toga, 
poziva se na praksu ovoga Suda izraženu u predmetu, poslovni broj: 
Usoz-36/19 u odnosu na neosnovane navode o povredi članka 168. 
ZPU-a. Ističe da je Visoki upravni sud u postupku ocjene zakonitosti 
općeg akta, broj: Usoz-36/19 raščlanio odredbe tada važećeg Zakona 
o prostornom uređenju i gradnji (»Narodne novine«, 76/07., 38/09., 
55/11., 90/11., 50/12., 55/12. i 80/13. – dalje: ZPUG) primjenjive na 
odredbu ZPU-a koje su u bitnome slične. Naveo je da odluka o izradi 
dokumenta prostornog uređenja sadrži, između ostalog, financiranja 
izrade prostornog plana, dok takav zahtjev u odnosu na odluku o 
donošenju dokumenta prostornog uređenja ZPUG ne propisuje.

S druge strane iz članka 136. ZPUG-a koji je tada bio na sna-
zi, koji uređuje način financiranja troškova za izradu urbanističkog 
plana uređenja, te za uređenje građevinskog zemljišta, ne proizlazi 
obveza prema kojoj bi način financiranja izrade urbanističkog pla-
na uređenja, odnosno troškovi za uređenje građevinskog zemljišta 
predstavljali sastavni dio dokumenta prostornog uređenja. Uvidom 
u osporeni Plan vidljivo je da se financiranje ne nalazi u navedenom 
dokumentu. Ovo iz razloga, što je člankom 168. ZPU-a predviđena 
samo mogućnost da se može ugovoriti da vlasnik zemljišta financira 
izradu urbanističkog plana uređenja, pa je bez osnove navod pod-
nositelja o kršenju ZPU-a. Isto tako smatra neosnovanim navode 
podnositelja o postupku donošenja i skraćivanju roka za podnošenje 
primjedbi za 15 dana. Ističe da je ZPU-om u članku 98. navedena 
odredba o javnom uvidu.

2. S obzirom da podnositelj osporava dva opća akta sud je 
predmete razdvojio na način da će o zakonitosti IDUPU odlučiti u 
predmetu, broj: Usoz-276/23.

3. Kako uz zahtjev nije podnesena pojedinačna odluka, ovaj 
Sud je odlučio pokrenuti postupak po službenoj dužnosti na temelju 
odredbe članka 83. stavka 2. Zakona o upravnim sporovima (»Na-
rodne novine«, 20/10., 143/12., 152/14., 94/16., 29/17. i 110/21. – 
dalje: ZUS).

4. Podnositelj ističe da je donositelj općeg akta nakon početka 
javne rasprave u postupku donošenja prostornog plana i rokova za 
podnošenje primjedbi skratio rokove za podnošenje primjedbi na 
prijedlog prostornog plana. Naime, u javnoj objavi o početku javne 
rasprave za opće akte IDUPU i osporeni Plan od 8. srpnja 2021. je 
navedeno da će prijedlog IDUPU i osporenog Plana biti izložen na 
javni uvid od 16. srpnja do 16. kolovoza, te da se pisana očitova-
nja, prijedlozi i primjedbe na prijedlog IDUPU i osporenog Plana 
mogu staviti do 16. kolovoza 2021., međutim nakon početka javne 
rasprave donositelj općeg akta je 28. srpnja 2021. na svom webu 
objavio ispravak objave u kojem je navedeno da se pisana očitovanja, 
prijedlozi i primjedbe mogu dostavljati samo do 30. srpnja 2021. 
Navedenim postupanjem je tijekom javne rasprave plana skraćen 
rok za podnošenje primjedbi za 15 dana. Ističe da mu je na taj način 
onemogućeno sudjelovanje u postupku donošenja prostornih plano-
va. Isto tako navodi da se više puta obraćao donositelju općeg akta, 
kao i stručnom izrađivaču, te izrazio inicijativu za sudjelovanje u 
izradi i financiranjem izrade plana, kao i predočio svoj prijedlog 
(idejno rješenje). Podnositelju nije omogućeno da ostvari navedena 
prava za što smatra da je suprotno članku 11. Zakona o prostor-
nom uređenju (»Narodne novine«, 153/13., 65/17., 114/18., 39/19. i 
98/19. – dalje: ZPU). Navodi da mu je onemogućeno sudjelovanje u 
izradi prostornog plana, što je protivno i odredbi članka 168. ZPU-
a. U Odluci o izradi, kao i u prijedlogu IDUPU i osporenog Plana 
za javnu raspravu je navedeno da se financiranje izrade prostornog 
plana vrši na temelju članka 63. ZPU. Iz Odluke o izradi Izmjena i 
dopuna urbanističkog plana uređenja turističke zone Monsena Val-
daliso i s tim u vezi V. izmjena i dopuna prostornog plana uređenja 
Grada Rovinja – Rovigno (»Službeni glasnik Grada Rovinja«, 15/20.) 
proizlazi da izradu IDPU-a i s tim u vezi osporenog Plana financi-
ra tvrtka M.2 d.d., R., koja je većinski vlasnik i korisnik prostora 
turističke zone M. V., a sukladno članku 63. Zakona o prostornom 
uređenju. Isto tako ističe da je navedenom Odlukom određeno, i to 
člankom 10. da stručna rješenja izrade elaborata IDPUG, a s tim u 
vezi i osporenog Plana izradit će stručni izrađivač koji je odabran 
za izradu IDPU-a, a s time u vezi i osporeni Plana izradit će stručni 
izrađivač koji je izabran od strane investitora M.2 d.d., R.

Dakle, Zakonom o prostornom uređenju je samo iznimno pro-
pisana mogućnost da osobe koje su vlasnici zemljišta u obuhvatu 
plana izravno financiraju izradu prostornog plana za navedeno ze-
mljište, te da pri tome određuju i odabiru izrađivača, ali samo u 
slučajevima ako su te osobe koje financiraju izradu plana ujedno i 
isključivi vlasnici tog zemljišta, a ne da samo jedna od osoba koja 
je vlasnik zemljišta u obuhvatu prostornog plana financira izradu i 
odabir stručnog izrađivača, te daje prijedloge stručnom izrađivaču, 
dok se istodobno ostalim osobama koje su vlasnici zemljišta to pravo 
onemogućava. Poziva se i na praksu Visokog upravnog suda izraže-
nu u odluci, broj: Usoz-38/19-9 od 28. veljače 2020., kojom je Visoki 
upravni sud ukinuo prostorni plan, budući da je utvrdio nezakonit 
postupak u slučaju kada investitor koji nije vlasnik svih nekretnina 
u obuhvatu plana ali je samostalno odabrao izrađivača prostornog 
plana i u cijelosti samostalno financira izradu tog plana.
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13. Odredbom članka 168. stavka 1. ZPU-a propisano je da 
iznimno od članka 167. stavak 3. i 4. ovog Zakona ako se urbanistič-
ki plan uređenja donosi za zemljište u vlasništvu jedne ili više osoba, 
koje u cijelosti financiraju njegovu izradu, ugovorom o financiranju 
uređenja građevinskog zemljišta, može se ugovoriti da izrađivača 
toga plana odabiru i izravno plaćaju te osobe.

Iz navedenih odredbi slijedi kako je odabir stručnog izrađiva-
ča prostornog plana moguće povjeriti osobi koja financira njegovu 
izradu samo pod uvjetom da se detaljni plan uređenja odnosi na 
zemljište u vlasništvu osobe koja financira izradu plana.

14. Iako je točno da je Odluka o financiranju prostornog plana 
sastavni dio odluke o izradi prostornog plana, a ne Odluke o do-
nošenju prostornog plana odabir izrađivača plana ovisi o tome je li 
osoba koja financira izradu plana u vlasništvu zemljišta za koje se 
navedeni plan donosi. Ukoliko investitor nije vlasnik svih nekretnina 
obuhvaćenih spornim planom, tada nije bilo zakonske osnove da 
odabere izrađivača plana uz iznimku propisanu odredbom članka 
167. stavak 4., dakle bez primjene posebnih propisa o javnoj nabavi.

U konkretnom slučaju prije donošenja sporne odluke donesena 
je Odluka o izradi izmjena i dopuna urbanističkog plana uređenja 
turističke zone Monsena Valdaliso i s tim u vezi V. izmjena i dopu-
na prostornog plana uređenja Grada Rovinja – Rovigno (»Službeni 
glasnik Grada Rovinja«, 15/20.). Iz navedena Odluke razvidan je 
obuhvat, ciljevi i program izrade plana. Navedena Odluka o dono-
šenju V. izmjene i dopune prostornog plana uređenja Grada Rovi-
nja donesena je radi Izmjena i dopuna urbanističkog plana uređenja 
turističke zone Monsena Valdaliso u Rovinju, pa kako je vidljivo da 
se ona donosi radi izmjene urbanističkog plana uređenja turističke 
zone M. V., trebalo je prilikom Odluke o financiranju koja je sastavni 
dio navedene Odluke o izradi Izmjena i dopuna urbanističkog plana 
uređenje turističke zone Monsena Valdaliso i s tim u vezi V. izmjena 
i dopuna prostornog plana uređenja Grada Rovinja, voditi računa o 
citiranoj odredbi članka 168. stavka 1. ZPU-a, odnosno trebalo je 
voditi računa o tome, da ako se urbanistički plan uređenja donosi za 
zemljište u vlasništvu jedne ili više osoba koje u cijelosti financiraju 
njegovu izradu, te osobe mogu odabrati i izrađivača tog plana.

15. Međutim, iako je nesporno da se urbanistički plan uređenja 
donosi za zemljište koje nije samo u vlasništvu tvrtke M.2 d.d., već je 
i u vlasništvu, između ostalog i podnositelja, člankom 10. navedene 
Odluke o izradi stavkom 1. propisano je da stručna rješenja (izradu 
elaborata IDUPU-a i s tim u vezi osporenog Plana) izradit će stručni 
izrađivač koji je odabran za izradu IDPU-a i s tim u vezi osporenog 
Plana od strane investitora M.2 d.d., R. Dakle, iako nisu ispunjeni 
uvjeti iz Zakona, iako nekretnine na koje se urbanistički plan ure-
đenja odnosi, pa se u vezi toga mijenja i prostorni plan uređenja 
Grada, nisu u cijelosti u vlasništvu M.2 d.d., R., u navedenoj Odluci 
o odabiru propisano je da će stručni izrađivač i IDPU-a i s tim u 
vezi osporenog Plana biti odabran od strane investitora M.2 d.d., R. 
Navedena Odluka o izradi nije predmet postupka ocjene zakonito-
sti u ovom postupku. Međutim, osporenim Planom navedeno je da 
će stručni izrađivač plana biti tvrtka U. d.o.o., Z., broj elaborata: 
A723/2019 (članak 1. stavak 3.).

Dakle, stručni izrađivač plana je odabran suprotno odredbi 
članka 168. stavka 1. ZPU-a koji propisuje iznimku kada se može 
isključiti primjena posebnih propisa o javnoj nabavi. To je slučaj 
kada je investitor u cijelosti vlasnik zemljišta za koje financira izradu 
urbanističkog plana uređenja, te u takvom slučaju može odabrati 
stručnog izrađivača bez primjene posebnih propisa o javnoj nabavi.

16. Kako u postupku ni jedna strana ne osporava da investitor 
izrade i odabira izrađivača nije u cijelosti vlasnik zemljišta na koje 
se urbanistički plan uređenja odnosi, a sporni Plan povezan je sa Iz-

Iz odredbe članka 98. stavak 3. ZPU-a proizlazi da javni uvid u 
prijedlog izmjena i dopuna, odnosno stavljanja izvan snage prostor-
nog plana traje najmanje 8, a najviše 15 dana. U odredbi članka 98. 
stavak 4. ZPU-a propisano je da se za prostorne planove uređenja 
grada, kada se planira morsko područje, što je konkretan slučaj, jav-
ni uvid provodi u trajanju od 30 dana.

U konkretnoj situaciji prijedlog Izmjena i dopuna urbanistič-
kog plana uređenja zone Monsena Valdaliso javni uvid je u skladu 
s člankom 98. stavkom 3. trajao od 16. srpnja do 30. srpnja 2021. 
sukladno članku 98. stavak 3. ZPU-a, a javni uvid u prijedlog V. 
izmjena i dopuna prostornog plana uređenja Grada Rovinja trajao 
je od 16. srpnja do 14. kolovoza 2021., što je u skladu s odredbom 
članka 98. stavak 4. Stoga predlaže da se prvenstveno zahtjev odbaci, 
a ukoliko se ne odbaci da se odbije kao neosnovan.

7. Kao prvo napominje se da sud nije odbacio zahtjev, budu-
ći da je sa zahtjevom postupio kao sa obaviješću pravne osobe, te 
odlučio postupak pokrenuti po službenoj dužnosti. Isto tako nije 
od utjecaja, što je podnositelj pogrešno naznačio donositelja općeg 
akta Grad R. Naime, u konkretnom slučaju radi se o objektivnom 
upravnom sporu ocjene zakonitosti općeg akta i jasno je vidljivo 
da je podnositelj tražio ocjenu zakonitosti dva opća akta, koja je 
donijelo Gradsko vijeće Grada R. Osim toga napominje se da je sud 
u dva navrata pozvao Gradsko vijeće Grada R. na očitovanje, a da 
je očitovanje dostavio Grad R.

8. Stoga, navedeni prigovor nije od utjecaja na donošenje od-
luke u ovom objektivnom upravnom sporu koji je sud pokrenuo po 
službenoj dužnosti.

9. Osporena odluka o donošenju V. izmjene i dopune prostornog 
plana uređenja Grada Rovinja – Rovigno povezanih s Izmjenama i 
dopunama urbanističkog plana uređenja turističke zone Monsena 
Valdaliso u Rovinju – Rovigno, donesena je na temelju odredbe član-
ka 109. stavka 4. Zakona o prostornom uređenju (»Narodne novine«, 
153/13., 65/17., 114/18., 39/19. i 98/19. – dalje: ZPU).

Napominje se da je navedeni Zakon izmijenjen Zakonom o iz-
mjenama i dopunama Zakona o prostornom uređenju (»Narodne 
novine«, 67/23.), međutim nisu izmijenjene odredbe koje su bitne 
za ocjenu zakonitosti osporenog općeg akta.

10. Odredbom članka 109. stavak 4. ZPU-a propisano je da pro-
storni plan uređenja grada, odnosno općine donosi gradsko vijeće, 
odnosno općinsko vijeće. Mjerodavne odredbe za ocjenu zakonitosti 
osporenog općeg akta su odredbe članka 63. stavka 2., 167. stavka 
3. i 4. i 168. ZPU-a.

11. Odredbom članka 63. stavka 2. ZPU-a propisano je da se 
sredstva za izradu prostornog plana koji donosi predstavničko tijelo 
jedinice lokalne ili područne (regionalne) samouprave osiguravaju 
se iz sredstva Državnog proračuna i proračuna jedinica lokalne, 
odnosno područne (regionalne) samouprave, te iz drugih izvora 
sukladno zakonu.

12. Odredbom članka 167. stavka 1. ZPU-a propisano je da 
troškove ili dio troškova potrebnih za izradu urbanističkog plana 
uređenja ili za izgradnju komunalne infrastrukture može snositi 
vlasnik zemljišta, kojem to uređenje koristi ili druga zainteresirana 
osoba koja s jedinicom lokalne samouprave sklopi ugovor o finan-
ciranju uređenja građevinskog zemljišta. 

Stavkom 3. članka 167. ZPU-a propisano je da sredstava ostva-
rena sklapanjem ugovora o financiranju uređenja građevinskog ze-
mljišta prihod su proračuna jedinice lokalne samouprave.

Stavkom 4. navedenog članka Zakona propisano je da sklapanje 
ugovora o financiranju uređenja građevinskog zemljišta ne isključuje 
primjenu posebnih propisa o javnoj nabavi.
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17. Ukinuti opći akt prestaje važiti danom objave ove presude 
u »Narodnim novinama« (članak 86. stavak 4. ZUS-a).

Poslovni broj: Usoz-137/21-13 
Zagreb, 25. ožujka 2024.

Predsjednica vijeća 
Ljiljana Karlovčan-Đurović, v. r.

mjenama i dopunama urbanističkog plana uređenja turističke zone 
Monsena Valdaliso u Rovinju, te kako u postupku nije dokazao da 
bi bilo postupljeno u smislu odredbe članka 167. stavka 4. ZPU-a, 
sud navedenu Odluku o donošenju V. izmjene i dopune prostornog 
plana uređenja Grada Rovinja – Rovigno povezanih s Izmjenama 
i dopunama urbanističkog plana uređenja turističke zone Monse-
na Valdaliso u Rovinju – Rovigno ocjenjuje nezakonitom, te je na 
temelju odredbe članka 86. stavak 3. ZUS-a presudio kao u izreci.


